
Korytko kablowe PCV, 2m

INSTRUKCJA MONTAŻU I EKSPLOATACJI KORYTEK KABLOWYCH • Przed przystąpieniem do montażu należy 
zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi • Nieprzestrzeganie zaleceń zawartych w instrukcji może prowadzić do 
poważnych zagrożeń, takich jak porażenie prądem, pożar, uszkodzenie instalacji elektrycznej lub utrata gwarancji 
na produkt • Prace instalacyjne mogą być wykonywane wyłącznie przez osoby posiadające odpowiednie 
uprawnienia elektryczne zgodnie z przepisami krajowymi • INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA I 
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI • Instalacja powinna być przeprowadzona przez osobę wykwalifikowaną • Przed 
montażem należy sprawdzić kompletność elementów oraz ich stan techniczny • Nigdy nie montować korytek 
kablowych w miejscach o podwyższonej wilgotności bez odpowiednich zabezpieczeń • Nie wolno prowadzić 
przewodów w pobliżu instalacji wodnych, gazowych oraz elementów grzejnych • ZABEZPIECZENIE PRZED 
PORAŻENIEM PRĄDEM • Obowiązkowo odłączyć zasilanie przed rozpoczęciem montażu • Sprawdzić miernikiem 
napięcia brak prądu w miejscu instalacji • Upewnić się, że żadne przewody nie są uszkodzone przed zamknięciem 
korytek • ŚRODKI OCHRONY OSOBISTEJ • Używać okularów ochronnych, szczególnie podczas wiercenia 
otworów • Stosować rękawice robocze, aby uniknąć skaleczeń • W przypadku pracy na wysokości używać stabilnej 
drabiny i stosować się do zasad BHP • Noszenie maski przeciwpyłowej jest zalecane w trakcie wiercenia i cięcia 
korytek • NARZĘDZIA I MATERIAŁY POTRZEBNE DO MONTAŻU • Przygotuj: • Wiertarkę z odpowiednim wiertłem 
do materiału podłoża • Wkrętarkę lub śrubokręt • Kołki rozporowe i wkręty dostosowane do rodzaju ściany • Piłkę do 
cięcia PVC • Poziomicę • Miarkę i ołówek do oznaczeń • Opaski zaciskowe do uporządkowania przewodów • 
PLANOWANIE TRASY KORYTEK • Przed montażem zaznaczyć trasę prowadzenia korytek na ścianie • Unikać 
prowadzenia przewodów w miejscach narażonych na uszkodzenia mechaniczne • Zachować odstęp co najmniej 10 
cm od źródeł ciepła • MONTAŻ KORYTEK KABLOWYCH PVC • Oznaczyć punkty mocowania co 30–50 cm • 
Wiercić otwory i dobrać odpowiednie mocowania • Przymocować korytka, dbając o ich stabilność • Łączyć korytka 
za pomocą dedykowanych łączników • MONTAŻ KORYTEK SAMOPRZYLEPNYCH • Oczyścić powierzchnię 
alkoholem izopropylowym • Przymierzyć korytko i zaznaczyć punkty styku • Usunąć warstwę ochronną taśmy 
klejącej • Przycisnąć korytko do powierzchni na całej długości • Odczekać co najmniej godzinę przed umieszcze-
niem przewodów • Jeśli korytko odkleja się z powodu nierównej powierzchni, można dodatkowo wzmocnić 
mocowanie za pomocą specjalnego kleju montażowego • UKŁADANIE I ZABEZPIECZANIE PRZEWODÓW • Nie 
napinać przewodów – należy zostawić minimalny luz • Nie mieszać przewodów o różnych napięciach w jednym 
korytku • Uporządkować przewody za pomocą opasek zaciskowych • MONTAŻ POKRYW KORYTEK • Po ułożeniu 
kabli należy zamknąć korytka pokrywami • Upewnić się, że zatrzaski są dobrze dopasowane • KONSERWACJA I 
PRZEGLĄDY • Regularnie sprawdzać stan mocowań i pokryw • Oczyszczać korytka z kurzu i zanieczyszczeń • 
Wymieniać uszkodzone elementy na oryginalne części zamienne • NAJCZĘSTSZE BŁĘDY I JAK ICH UNIKAĆ • 
Zbyt rzadkie mocowanie korytek powoduje ich odkształcenie • Brak planowania trasy skutkuje koniecznością 
przeróbek • Luźne przewody mogą ulec uszkodzeniu w wyniku przemieszczania się wewnątrz korytka • 
UTYLIZACJA I OCHRONA ŚRODOWISKA • Zużyte korytka kablowe należy oddawać do punktów recyklingu 
tworzyw sztucznych • Opakowania należy wyrzucać do odpowiednich pojemników

Cable trunking PCV, 2m

INSTALLATION AND OPERATION MANUAL FOR CABLE TRUNKING • Before starting the installation, read this 
manual carefully • Failure to follow the instructions in this manual may lead to serious hazards such as electric 
shock, fire, damage to the electrical installation, or loss of product warranty • Installation work may only be carried 
out by persons with appropriate electrical qualifications in accordance with national regulations • SAFETY 
INFORMATION AND PRECAUTIONS • The installation must be carried out by a qualified person • Before 
installation, check the completeness of components and their technical condition • Never install cable trunking in 
areas with high humidity without proper protection • Cables must not be routed near water, gas, or heating systems 
• PROTECTION AGAINST ELECTRIC SHOCK • It is mandatory to disconnect the power supply before starting the 
installation • Use a voltage tester to verify that there is no voltage in the installation area • Ensure that no cables are 
damaged before closing the cable trunking • PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT • Wear safety glasses, 
especially when drilling holes • Use work gloves to prevent cuts • When working at heights, use a stable ladder and 
follow safety guidelines • Wearing a dust mask is recommended when drilling and cutting trunking • TOOLS AND 
MATERIALS REQUIRED FOR INSTALLATION • Prepare: • A drill with an appropriate drill bit for the substrate 
material • A screwdriver or power screwdriver • Wall plugs and screws suitable for the type of wall • A saw for cutting 
PVC • A spirit level • A measuring tape and a pencil for markings • Cable ties for organizing cables • PLANNING THE 
ROUTE OF THE TRUNKING • Before installation, mark the cable trunking route on the wall • Avoid routing cables 
in areas exposed to mechanical damage • Maintain a distance of at least 10 cm from heat sources • INSTALLATION 
OF PVC CABLE TRUNKING • Mark fixing points every 30–50 cm • Drill holes and select appropriate fasteners • 
Attach the trunking, ensuring stability • Connect the trunking using dedicated connectors • INSTALLATION OF 
SELF-ADHESIVE TRUNKING • Clean the surface with isopropyl alcohol • Position the trunking and mark contact 
points • Remove the protective layer of the adhesive tape • Press the trunking firmly against the surface along its 
entire length • Wait at least one hour before placing cables inside the trunking • If the trunking detaches due to an 
uneven surface, reinforce it with special mounting glue • LAYING AND SECURING CABLES • Do not overstretch 
cables – leave a slight slack • Do not mix cables of different voltages in one trunking • Organize cables using cable 
ties • INSTALLATION OF TRUNKING COVERS • After laying cables, close the trunking with covers • Ensure that 
the latches are securely fastened • MAINTENANCE AND INSPECTIONS • Regularly check the condition of 
fastenings and covers • Clean the trunking from dust and debris • Replace damaged components with original spare 
parts • COMMON ERRORS AND HOW TO AVOID THEM • Insufficient fastening of trunking leads to deformation • 
Poor route planning results in the need for later modifications • Loose cables may be damaged due to movement 
inside the trunking • DISPOSAL AND ENVIRONMENTAL PROTECTION • Used cable trunking should be taken to 
designated plastic recycling points • Packaging should be disposed of in appropriate containers

Kabelový kanál PCV, 2m

NÁVOD K MONTÁŽI A POUŽITÍ KABELOVÝCH LIŠT • Před zahájením montáže si přečtěte tento návod • 
Nedodržení pokynů uvedených v tomto návodu může vést k vážným nebezpečím, jako je úraz elektrickým proudem, 
požár, poškození elektrické instalace nebo ztráta záruky na produkt • Montážní práce mohou provádět pouze osoby 
s odpovídající elektro kvalifikací v souladu s národními předpisy • INFORMACE O BEZPEČNOSTI A OPATŘENÍ • 
Instalaci by měla provádět kvalifikovaná osoba • Před montáží zkontrolujte úplnost prvků a jejich technický stav • 
Nikdy neinstalujte kabelové lišty v prostorách se zvýšenou vlhkostí bez odpovídající ochrany • Není dovoleno vést 
kabely v blízkosti vodovodních, plynových nebo topných systémů • OCHRANA PŘED ÚRAZEM ELEKTRICKÝM 
PROUDEM • Před zahájením montáže je nutné odpojit napájení • Pomocí měřiče napětí ověřte, že v místě instalace 
není elektrické napětí • Ujistěte se, že žádné kabely nejsou poškozené před uzavřením kabelových lišt • OSOBNÍ 
OCHRANNÉ POMŮCKY • Používejte ochranné brýle, zejména při vrtání otvorů • Používejte pracovní rukavice, 
abyste předešli pořezání • Při práci ve výšce používejte stabilní žebřík a dodržujte bezpečnostní předpisy • 
Doporučuje se nosit ochrannou masku proti prachu během vrtání a řezání lišt • NÁSTROJE A MATERIÁLY 
POTŘEBNÉ K MONTÁŽI • Připravte si: • Vrtačku s vhodným vrtákem pro materiál podkladu • Akumulátorový 
šroubovák nebo šroubovák • Hmoždinky a šrouby odpovídající typu stěny • Pilku na řezání PVC • Vodováhu • Metr 
a tužku na značení • Stahovací pásky pro uspořádání kabelů • PLÁNOVÁNÍ TRASY LIŠT • Před montáží si vyznačte 
trasu kabelových lišt na stěně • Vyhněte se vedení kabelů v místech vystavených mechanickému poškození • 
Udržujte vzdálenost alespoň 10 cm od zdrojů tepla • MONTÁŽ PVC KABELOVÝCH LIŠT • Označte upevňovací 
body každých 30–50 cm • Vyvrtejte otvory a zvolte vhodné upevňovací prvky • Připevněte lišty a zajistěte jejich 
stabilitu • Spojte lišty pomocí speciálních spojovacích prvků • MONTÁŽ SAMOLEPICÍCH LIŠT • Očistěte povrch 
izopropylalkoholem • Přiložte lištu a označte kontaktní body • Odstraňte ochrannou vrstvu lepicí pásky • Přitiskněte 
lištu k povrchu po celé její délce • Před vložením kabelů do lišty počkejte alespoň hodinu • Pokud se lišta kvůli 
nerovnému povrchu odlepuje, upevněte ji dodatečně speciálním montážním lepidlem • UKLÁDÁNÍ A 

ZABEZPEČENÍ KABELŮ • Kabely nepřetahujte – ponechte mírnou vůli • Nemíchejte kabely s různým napětím v 
jedné liště • Uspořádejte kabely pomocí stahovacích pásek • MONTÁŽ KRYTŮ LIŠT • Po uložení kabelů uzavřete 
lišty kryty • Ujistěte se, že západky jsou správně upevněny • ÚDRŽBA A KONTROLY • Pravidelně kontrolujte stav 
upevnění a krytů • Čistěte lišty od prachu a nečistot • Poškozené součásti vyměňujte za originální náhradní díly • 
NEJČASTĚJŠÍ CHYBY A JAK SE JIM VYHNOUT • Nedostatečné upevnění lišt způsobuje jejich deformaci • Špatné 
plánování trasy vede k nutnosti dodatečných úprav • Uvolněné kabely se mohou poškodit pohybem uvnitř lišty • 
LIKVIDACE A OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ • Použité kabelové lišty by měly být odevzdány na sběrná 
místa pro recyklaci plastů • Obaly likvidujte v příslušných kontejnerech 

Káblový kanál PCV, 2m

NÁVOD NA MONTÁŽ A POUŽÍVANIE KÁBLOVÝCH LIŠT • Pred začatím montáže si prečítajte tento návod • 
Nedodržanie pokynov uvedených v tomto návode môže viesť k vážnym nebezpečenstvám, ako je úraz elektrickým 
prúdom, požiar, poškodenie elektrickej inštalácie alebo strata záruky na výrobok • Montážne práce môžu vykonávať 
iba osoby s príslušnou elektrotechnickou kvalifikáciou v súlade s národnými predpismi • INFORMÁCIE O 
BEZPEČNOSTI A OPATRENIA • Inštaláciu by mala vykonávať kvalifikovaná osoba • Pred montážou skontrolujte 
úplnosť prvkov a ich technický stav • Nikdy neinštalujte káblové lišty v priestoroch so zvýšenou vlhkosťou bez 
primeranej ochrany • Nie je dovolené viesť káble v blízkosti vodovodných, plynových alebo vykurovacích systémov 
• OCHRANA PRED ÚRAZOM ELEKTRICKÝM PRÚDOM • Pred začatím montáže je potrebné odpojiť napájanie • 
Pomocou merača napätia overte, že v mieste inštalácie nie je elektrické napätie • Uistite sa, že žiadne káble nie sú 
poškodené pred uzavretím káblových lišt • OSOBNÉ OCHRANNÉ PROSTRIEDKY • Používajte ochranné okuliare, 
najmä pri vŕtaní otvorov • Používajte pracovné rukavice, aby ste predišli porezaniu • Pri práci vo výške používajte 
stabilný rebrík a dodržiavajte bezpečnostné predpisy • Odporúča sa nosiť ochrannú masku proti prachu počas 
vŕtania a rezania líšt • NÁRADIE A MATERIÁLY POTREBNÉ NA MONTÁŽ • Pripravte si: • Vŕtačku s vhodným 
vrtákom pre podkladový materiál • Akumulátorový skrutkovač alebo skrutkovač • Hmoždinky a skrutky zodpovedajú-
ce typu steny • Pílu na rezanie PVC • Vodováhu • Meter a ceruzku na označovanie • Sťahovacie pásky na 
organizáciu káblov • PLÁNOVANIE TRASY LIŠT • Pred montážou si vyznačte trasu káblových lišt na stene • Vyhnite 
sa vedeniu káblov v miestach vystavených mechanickému poškodeniu • Udržujte vzdialenosť aspoň 10 cm od 
zdrojov tepla • MONTÁŽ PVC KÁBLOVÝCH LIŠT • Označte upevňovacie body každých 30–50 cm • Vyvŕtajte otvory 
a vyberte vhodné upevňovacie prvky • Pripevnite lišty a zabezpečte ich stabilitu • Spojte lišty pomocou špeciálnych 
spojovacích prvkov • MONTÁŽ SAMOLEPIACICH LIŠT • Očistite povrch izopropylalkoholom • Priložte lištu a 
označte kontaktné body • Odstráňte ochrannú vrstvu lepiacej pásky • Priložte lištu k povrchu po celej jej dĺžke • Pred 
vložením káblov do lišty počkajte aspoň hodinu • Ak sa lišta kvôli nerovnému povrchu odlepuje, upevnite ju 
dodatočne špeciálnym montážnym lepidlom • UKLADANIE A ZABEZPEČENIE KÁBLOV • Káble nepreťahujte – 
ponechajte miernu vôľu • Nemiešajte káble s rôznym napätím v jednej lište • Organizujte káble pomocou 
sťahovacích pásiek • MONTÁŽ KRYTOV LIŠT • Po uložení káblov uzavrite lišty krytmi • Uistite sa, že západky sú 
správne upevnené • ÚDRŽBA A KONTROLY • Pravidelne kontrolujte stav upevnenia a krytov • Čistite lišty od prachu 
a nečistôt • Poškodené súčasti vymeňte za originálne náhradné diely • NAJČASTEJŠIE CHYBY A AKO SA IM 
VYHNÚŤ • Nedostatočné upevnenie líšt spôsobuje ich deformáciu • Zlé plánovanie trasy vedie k potrebe 
dodatočných úprav • Uvoľnené káble sa môžu poškodiť pohybom vo vnútri lišty • LIKVIDÁCIA A OCHRANA 
ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA • Použité káblové lišty by mali byť odovzdané na zberné miesta na recykláciu plastov 
• Obaly likvidujte v príslušných kontajneroch 

Kabelkanal PCV, 2m

INSTALLATIONS- UND BETRIEBSANLEITUNG FÜR KABELKANÄLE • Lesen Sie dieses Handbuch vor Beginn der 
Installation sorgfältig durch • Die Nichtbeachtung der in diesem Handbuch enthaltenen Anweisungen kann zu 
ernsthaften Gefahren wie Stromschlag, Brand, Beschädigung der elektrischen Anlage oder zum Verlust der 
Produktgarantie führen • Installationsarbeiten dürfen nur von Personen mit entsprechenden elektrotechnischen 
Qualifikationen gemäß den nationalen Vorschriften durchgeführt werden • SICHERHEITSINFORMATIONEN UND 
VORSICHTSMASSNAHMEN • Die Installation muss von einer qualifizierten Person durchgeführt werden • 
Überprüfen Sie vor der Installation die Vollständigkeit der Komponenten und deren technischen Zustand • 
Installieren Sie Kabelkanäle niemals in Bereichen mit hoher Luftfeuchtigkeit ohne entsprechende Schutzmaßnah-
men • Kabel dürfen nicht in der Nähe von Wasser-, Gas- oder Heizungsanlagen verlegt werden • SCHUTZ VOR 
ELEKTRISCHEM SCHLAG • Es ist zwingend erforderlich, die Stromversorgung vor Beginn der Installation zu 
trennen • Verwenden Sie ein Spannungsmessgerät, um sicherzustellen, dass am Installationsort keine Spannung 
anliegt • Stellen Sie sicher, dass keine Kabel beschädigt sind, bevor der Kabelkanal geschlossen wird • 
PERSÖNLICHE SCHUTZAUSRÜSTUNG • Tragen Sie eine Schutzbrille, insbesondere beim Bohren von Löchern • 
Verwenden Sie Arbeitshandschuhe, um Schnittverletzungen zu vermeiden • Verwenden Sie bei Arbeiten in der 
Höhe eine stabile Leiter und befolgen Sie die Sicherheitsvorschriften • Das Tragen einer Staubschutzmaske wird 
beim Bohren und Schneiden der Kabelkanäle empfohlen • WERKZEUGE UND MATERIALIEN FÜR DIE INSTALLA-
TION • Bereiten Sie vor: • Eine Bohrmaschine mit einem passenden Bohrer für das Untergrundmaterial • Einen 
Schraubenzieher oder Akkuschrauber • Dübel und Schrauben, die für die Wandart geeignet sind • Eine Säge zum 
Schneiden von PVC • Eine Wasserwaage • Ein Maßband und einen Bleistift für Markierungen • Kabelbinder zur 
Organisation der Kabel • PLANUNG DER VERLEGESTRECKE DER KABELKANÄLE • Markieren Sie vor der 
Installation die Verlegestrecke des Kabelkanals an der Wand • Vermeiden Sie die Verlegung von Kabeln in 
Bereichen, die mechanischen Beschädigungen ausgesetzt sind • Halten Sie einen Mindestabstand von 10 cm zu 
Wärmequellen ein • INSTALLATION VON PVC-KABELKANÄLEN • Markieren Sie die Befestigungspunkte alle 
30–50 cm • Bohren Sie Löcher und wählen Sie geeignete Befestigungsmaterialien • Befestigen Sie die Kabelkanäle 
und stellen Sie deren Stabilität sicher • Verbinden Sie die Kabelkanäle mit den dafür vorgesehenen Verbindungsele-
menten • INSTALLATION VON SELBSTKLEBENDEN KABELKANÄLEN • Reinigen Sie die Oberfläche mit 
Isopropylalkohol • Positionieren Sie den Kabelkanal und markieren Sie die Kontaktpunkte • Entfernen Sie die 
Schutzschicht des Klebebands • Drücken Sie den Kabelkanal über die gesamte Länge fest an die Oberfläche • 
Warten Sie mindestens eine Stunde, bevor Sie Kabel in den Kanal einlegen • Falls sich der Kanal aufgrund einer 
unebenen Oberfläche löst, befestigen Sie ihn zusätzlich mit speziellem Montagekleber • VERLEGUNG UND 
SICHERUNG DER KABEL • Ziehen Sie die Kabel nicht zu straff – lassen Sie eine leichte Spannung • Mischen Sie 
keine Kabel mit unterschiedlichen Spannungen in einem Kanal • Ordnen Sie die Kabel mit Kabelbindern • 
INSTALLATION DER KABELKANALABDECKUNGEN • Schließen Sie nach der Verlegung der Kabel den 
Kabelkanal mit den Abdeckungen • Stellen Sie sicher, dass die Verschlüsse richtig eingerastet sind • WARTUNG 
UND INSPEKTIONEN • Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Befestigungen und Abdeckungen • Entfernen 
Sie Staub und Schmutz aus den Kabelkanälen • Ersetzen Sie beschädigte Komponenten durch Original-Ersatzteile 
• HÄUFIGE FEHLER UND WIE MAN SIE VERMEIDET • Eine unzureichende Befestigung der Kabelkanäle führt zu 
Verformungen • Eine schlechte Planung der Verlegestrecke erfordert nachträgliche Korrekturen • Lockere Kabel 
können durch Bewegung innerhalb des Kabelkanals beschädigt werden • ENTSORGUNG UND UMWELTSCHUTZ 
• Gebrauchte Kabelkanäle sollten an Sammelstellen für Kunststoffrecycling abgegeben werden • Verpackungen 
sollten in den entsprechenden Müllbehältern entsorgt werden

Goulotte pour câbles PCV, 2m

MANUEL D’INSTALLATION ET D’UTILISATION DES GOULOTTES DE CÂBLAGE • Avant de commencer 
l’installation, lisez attentivement ce manuel • Le non-respect des instructions contenues dans ce manuel peut 
entraîner de graves dangers tels qu’un choc électrique, un incendie, des dommages à l’installation électrique ou la 
perte de la garantie du produit • Les travaux d’installation ne peuvent être effectués que par des personnes 
disposant des qualifications électriques appropriées conformément aux réglementations nationales • INFORMA-
TIONS SUR LA SÉCURITÉ ET PRÉCAUTIONS • L’installation doit être réalisée par une personne qualifiée • Avant 
l’installation, vérifiez l’intégralité des composants et leur état technique • Ne jamais installer de goulottes de câblage 

dans des zones à forte humidité sans protection appropriée • Il est interdit de faire passer des câbles à proximité 
des installations d’eau, de gaz ou de chauffage • PROTECTION CONTRE LES CHOCS ÉLECTRIQUES • Il est 
obligatoire de couper l’alimentation électrique avant de commencer l’installation • Vérifiez l’absence de tension dans 
la zone d’installation à l’aide d’un testeur de tension • Assurez-vous qu’aucun câble n’est endommagé avant de 
refermer les goulottes • ÉQUIPEMENTS DE PROTECTION INDIVIDUELLE • Portez des lunettes de protection, en 
particulier lors du perçage des trous • Utilisez des gants de travail pour éviter les coupures • Lors des travaux en 
hauteur, utilisez une échelle stable et respectez les règles de sécurité • Le port d’un masque anti-poussière est 
recommandé lors du perçage et de la découpe des goulottes • OUTILS ET MATÉRIAUX NÉCESSAIRES À 
L’INSTALLATION • Préparez : • Une perceuse avec un foret adapté au matériau du support • Un tournevis ou une 
visseuse électrique • Des chevilles et vis adaptées au type de mur • Une scie pour découper le PVC • Un niveau à 
bulle • Un mètre et un crayon pour le marquage • Des colliers de fixation pour organiser les câbles • PLANIFICA-
TION DU TRAJET DES GOULOTTES • Avant l’installation, marquez le trajet des goulottes sur le mur • Évitez de 
faire passer des câbles dans des zones exposées aux dommages mécaniques • Maintenez une distance minimale 
de 10 cm par rapport aux sources de chaleur • INSTALLATION DES GOULOTTES EN PVC • Marquez les points de 
fixation tous les 30 à 50 cm • Percez des trous et choisissez des fixations adaptées • Fixez les goulottes en veillant 
à leur stabilité • Connectez les goulottes à l’aide des raccords appropriés • INSTALLATION DES GOULOTTES 
AUTOCOLLANTES • Nettoyez la surface avec de l’alcool isopropylique • Positionnez la goulotte et marquez les 
points de contact • Retirez la couche protectrice de l’adhésif • Appuyez fermement la goulotte sur la surface sur toute 
sa longueur • Attendez au moins une heure avant d’insérer les câbles dans la goulotte • Si la goulotte se décolle en 
raison d’une surface irrégulière, renforcez-la avec une colle de montage spéciale • POSE ET FIXATION DES 
CÂBLES • Ne tendez pas excessivement les câbles – laissez un léger jeu • Ne mélangez pas des câbles de tensions 
différentes dans une même goulotte • Organisez les câbles à l’aide de colliers de fixation • INSTALLATION DES 
COUVERCLES DE GOULOTTE • Après la pose des câbles, refermez les goulottes avec les couvercles • 
Assurez-vous que les clips de fixation sont bien enclenchés • ENTRETIEN ET CONTRÔLES • Vérifiez 
régulièrement l’état des fixations et des couvercles • Nettoyez les goulottes pour enlever la poussière et les 
impuretés • Remplacez les composants endommagés par des pièces de rechange d’origine • ERREURS 
COURANTES ET COMMENT LES ÉVITER • Une fixation insuffisante des goulottes entraîne leur déformation • Une 
mauvaise planification du trajet peut nécessiter des modifications ultérieures • Des câbles lâches peuvent être 
endommagés par des mouvements à l’intérieur de la goulotte • ÉLIMINATION ET PROTECTION DE L’ENVIRON-
NEMENT • Les goulottes usagées doivent être déposées dans les centres de recyclage des plastiques • Les 
emballages doivent être jetés dans les conteneurs appropriés

Canal de cablu PCV, 2m

MANUAL DE INSTALARE ȘI UTILIZARE A CANALELOR DE CABLU • Înainte de începerea instalării, citiți cu atenție 
acest manual • Nerespectarea instrucțiunilor din acest manual poate duce la pericole grave, cum ar fi electrocuta-
rea, incendiul, deteriorarea instalației electrice sau pierderea garanției produsului • Lucrările de instalare pot fi 
efectuate numai de persoane calificate din punct de vedere electric, în conformitate cu reglementările naționale în 
vigoare • INFORMAȚII PRIVIND SIGURANȚA ȘI MĂSURI DE PRECAUȚIE • Instalarea trebuie efectuată de o 
persoană calificată • Înainte de montaj verificați integritatea componentelor și starea lor tehnică • Nu instalați 
niciodată canale de cablu în zone cu umiditate ridicată fără protecție adecvată • Este interzisă amplasarea cablurilor 
în apropierea instalațiilor de apă, gaz sau a surselor de încălzire • PROTECȚIA ÎMPOTRIVA ELECTROCUTĂRII • 
Este obligatorie întreruperea alimentării electrice înainte de începerea montajului • Verificați absența tensiunii 
electrice în zona de instalare cu ajutorul unui tester de tensiune • Asigurați-vă că niciun cablu nu este deteriorat 
înainte de închiderea canalelor de cablu • ECHIPAMENT DE PROTECȚIE INDIVIDUALĂ • Folosiți ochelari de 
protecție, în special la găurirea pereților • Utilizați mănuși de lucru pentru a evita tăieturile • În cazul lucrului la 
înălțime, folosiți o scară stabilă și respectați regulile de siguranță • Se recomandă utilizarea unei măști de protecție 
împotriva prafului în timpul găuririi și tăierii canalelor de cablu • SCULE ȘI MATERIALE NECESARE PENTRU 
INSTALARE • Pregătiți: • O bormașină cu burghiu adecvat tipului de suprafață • Șurubelniță manuală sau electrică 
• Diblu și șuruburi potrivite pentru tipul peretelui • Fierăstrău pentru tăierea PVC-ului • O nivelă cu bulă • Ruletă și 
creion pentru marcaj • Coliere pentru organizarea cablurilor • PLANIFICAREA TRASEULUI CANALELOR DE 
CABLU • Înainte de instalare, marcați traseul canalelor pe perete • Evitați amplasarea cablurilor în locuri expuse 
deteriorărilor mecanice • Mențineți o distanță de cel puțin 10 cm față de sursele de căldură • INSTALAREA 
CANALELOR DE CABLU DIN PVC • Marcați punctele de fixare la intervale de 30–50 cm • Găuriți și alegeți 
elementele de fixare potrivite • Fixați canalele asigurându-le stabilitatea • Conectați canalele folosind elemente 
speciale de îmbinare • INSTALAREA CANALELOR AUTOADEZIVE • Curățați suprafața cu alcool izopropilic • 
Poziționați canalul și marcați punctele de contact • Îndepărtați stratul protector al benzii adezive • Apăsați ferm 
canalul pe suprafață pe toată lungimea sa • Așteptați cel puțin o oră înainte de introducerea cablurilor în canal • 
Dacă canalul se desprinde din cauza suprafeței inegale, fixați-l suplimentar cu un adeziv special pentru montaj • 
AMPLASAREA ȘI SECURIZAREA CABLURILOR • Nu tensionați excesiv cablurile – lăsați o rezervă ușoară • Nu 
amestecați cabluri cu tensiuni diferite într-un singur canal • Organizați cablurile folosind coliere de fixare • 
INSTALAREA CAPACELOR CANALELOR DE CABLU • După amplasarea cablurilor, închideți canalele cu capacele 
corespunzătoare • Asigurați-vă că sistemele de fixare sunt bine închise • ÎNTREȚINERE ȘI INSPECȚII PERIODICE 
• Verificați periodic starea elementelor de fixare și a capacelor • Curățați canalele de cablu de praf și murdărie • 
Înlocuiți elementele deteriorate numai cu piese originale de schimb • GREȘELI FRECVENTE ȘI CUM SĂ LE 
EVITAȚI • Fixarea insuficientă a canalelor provoacă deformarea acestora • Planificarea necorespunzătoare a 
traseului necesită modificări ulterioare • Cablurile lăsate libere se pot deteriora prin mișcarea în interiorul canalului • 
ELIMINAREA ȘI PROTECȚIA MEDIULUI ÎNCONJURĂTOR • Canalele de cablu uzate trebuie predate centrelor de 
reciclare a plasticului • Ambalajele trebuie aruncate în containerele corespunzătoare. 

Kábelcsatorna PCV, 2m
 

KÁBELCSATORNÁK TELEPÍTÉSI ÉS HASZNÁLATI ÚTMUTATÓJA • A szerelés megkezdése előtt figyelmesen 
olvassa el ezt az útmutatót • Az útmutatóban foglalt utasítások be nem tartása súlyos veszélyekhez, például 
áramütéshez, tűzhöz, elektromos hálózat károsodásához vagy a termék garanciájának elvesztéséhez vezethet • A 
telepítési munkákat kizárólag megfelelő elektromos képesítéssel rendelkező személy végezheti az országos 
előírásoknak megfelelően • BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK ÉS ÓVINTÉZKEDÉSEK • A telepítést szakképzett 
személynek kell elvégeznie • A szerelés előtt ellenőrizze az elemek teljességét és műszaki állapotát • Soha ne 
telepítsen kábelcsatornákat magas páratartalmú helyeken megfelelő védelem nélkül • Tilos kábeleket víz-, gáz- 
vagy fűtési rendszerek közelében vezetni • ÁRAMÜTÉS ELLENI VÉDELEM • Kötelező kikapcsolni az áramellátást 
a telepítés megkezdése előtt • Feszültségmérővel győződjön meg arról, hogy a telepítés helyén nincs áram alatt 
lévő vezeték • Ellenőrizze, hogy a kábelek nem sérültek-e, mielőtt lezárja a kábelcsatornákat • EGYÉNI VÉDŐFEL-
SZERELÉSEK • Használjon védőszemüveget, különösen furatok készítésekor • Viseljen munkakesztyűt a 
sérülések elkerülése érdekében • Magasban végzett munka esetén stabil létrát használjon, és tartsa be a biztonsági 
szabályokat • Fúrás és vágás során porvédő maszk viselése javasolt • SZÜKSÉGES SZERSZÁMOK ÉS ANYAGOK 
• Készítse elő: • Alapanyagnak megfelelő fúrófejjel ellátott fúrógépet • Csavarhúzót vagy csavarbehajtót • A fal 
típusának megfelelő tipliket és csavarokat • PVC vágására alkalmas fűrészt • Vízszintezőt • Mérőszalagot és 
jelölőceruzát • Kábelkötegelőket a kábelek rendezéséhez • KÁBELCSATORNA NYOMVONALÁNAK TERVEZÉSE 
• A szerelés előtt jelölje ki a kábelcsatorna útvonalát a falon • Kerülje a kábelek mechanikai sérüléseknek kitett 
helyeken való vezetését • Legalább 10 cm távolságot tartson a hőforrásoktól • PVC KÁBELCSATORNÁK 
TELEPÍTÉSE • Jelölje ki a rögzítési pontokat 30–50 cm-ként • Készítse el a furatokat, és válasszon megfelelő 
rögzítőelemeket • Rögzítse a kábelcsatornákat ügyelve a stabilitásra • Speciális összekötő elemekkel csatlakoztas-
sa a kábelcsatornákat • ÖNTAPADÓS KÁBELCSATORNÁK TELEPÍTÉSE • Izopropil-alkohollal tisztítsa meg a 
felületet • Helyezze a kábelcsatornát a felületre, és jelölje be az érintkezési pontokat • Távolítsa el a ragasztószalag 
védőrétegét • Nyomja a kábelcsatornát erősen a felülethez a teljes hosszában • Várjon legalább egy órát, mielőtt 
kábeleket helyez a csatornába • Ha egyenetlen felület miatt leválik a kábelcsatorna, speciális szerelési ragasztóval 
erősítse meg • KÁBELEK ELHELYEZÉSE ÉS RÖGZÍTÉSE • Ne feszítse meg túlságosan a kábeleket – hagyjon 
enyhe lazaságot • Ne helyezzen különböző feszültségű kábeleket ugyanabba a kábelcsatornába • Rendezze a 
kábeleket kábelkötegelők segítségével • KÁBELCSATORNÁK FEDÉLÉNEK FELSZERELÉSE • Kábelek 
behelyezése után zárja le a kábelcsatornákat fedéllel • Ellenőrizze, hogy a zárak megfelelően vannak-e rögzítve • 
KARBANTARTÁS ÉS ELLENŐRZÉS • Rendszeresen ellenőrizze a rögzítések és fedelek állapotát • Tisztítsa meg 
a kábelcsatornákat a portól és szennyeződésektől • Sérült elemeket kizárólag eredeti alkatrészekkel cseréljen • 
GYAKORI HIBÁK ÉS ELKERÜLÉSÜK • A kábelcsatornák ritka rögzítése deformációt okozhat • Rosszul 
megtervezett útvonal későbbi átalakításokat igényelhet • Lazán hagyott kábelek a csatornán belüli mozgás miatt 
károsodhatnak • HULLADÉKKEZELÉS ÉS KÖRNYEZETVÉDELEM • Az elhasznált kábelcsatornákat műanyag-új-
rahasznosító helyeken kell leadni • A csomagolást a megfelelő hulladéktárolókba dobja ki

Кабельний канал PCV, 2m

ІНСТРУКЦІЯ З МОНТАЖУ ТА ЕКСПЛУАТАЦІЇ КАБЕЛЬНИХ КАНАЛІВ • Перед початком монтажу уважно 
ознайомтеся з цією інструкцією • Недотримання рекомендацій, наведених в інструкції, може призвести до 
серйозних небезпек, таких як ураження електричним струмом, пожежа, пошкодження електричної системи 
або втрата гарантії на виріб • Монтажні роботи можуть виконувати тільки особи, які мають відповідну 
електротехнічну кваліфікацію згідно з національними нормами • ІНФОРМАЦІЯ ПРО БЕЗПЕКУ ТА ЗАПОБІЖНІ 
ЗАХОДИ • Монтаж повинен виконувати кваліфікований спеціаліст • Перед монтажем перевірте комплектність 
елементів та їхній технічний стан • Ніколи не встановлюйте кабельні канали у місцях з високою вологістю без 
відповідного захисту • Забороняється прокладати кабелі поблизу водопровідних, газових та опалювальних 
систем • ЗАХИСТ ВІД УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ СТРУМОМ • Перед початком монтажу обов'язково 
відключіть електроживлення • За допомогою тестера напруги перевірте відсутність напруги у місці 
встановлення • Перед закриттям кабельних каналів переконайтеся, що кабелі не пошкоджені • ЗАСОБИ 
ІНДИВІДУАЛЬНОГО ЗАХИСТУ • Використовуйте захисні окуляри, особливо під час свердління отворів • 
Одягайте робочі рукавички, щоб уникнути порізів • Під час роботи на висоті використовуйте стійку драбину та 
дотримуйтесь правил безпеки • Рекомендується використання захисної маски від пилу під час свердління та 
різання кабельних каналів • ІНСТРУМЕНТИ ТА МАТЕРІАЛИ, НЕОБХІДНІ ДЛЯ МОНТАЖУ • Підготуйте: • 
Дриль зі свердлом, відповідним до типу поверхні • Викрутку або шуруповерт • Дюбелі та шурупи, підібрані 
відповідно до типу стіни • Пилку для різання ПВХ • Рівень • Рулетку та олівець для позначок • Кабельні стяжки 
для організації кабелів • ПЛАНУВАННЯ ТРАСИ КАБЕЛЬНИХ КАНАЛІВ • Перед монтажем позначте трасу 
прокладання кабельних каналів на стіні • Уникайте прокладання кабелів у місцях, де можливі механічні 
пошкодження • Дотримуйтесь відстані щонайменше 10 см від джерел тепла • МОНТАЖ КАБЕЛЬНИХ 
КАНАЛІВ З ПВХ • Позначте точки кріплення через кожні 30–50 см • Просвердліть отвори та виберіть відповідні 
кріпильні елементи • Закріпіть кабельні канали, стежачи за їхньою стабільністю • З'єднуйте канали за 
допомогою спеціальних з'єднувальних елементів • МОНТАЖ САМОКЛЕЙКИХ КАБЕЛЬНИХ КАНАЛІВ • 
Очистьте поверхню ізопропіловим спиртом • Приміряйте канал та позначте точки контакту • Видаліть 
захисний шар клейкої стрічки • Щільно притисніть кабельний канал до поверхні по всій його довжині • 
Зачекайте принаймні годину перед укладанням кабелів у канал • Якщо кабельний канал відклеюється через 
нерівну поверхню, додатково зафіксуйте його спеціальним монтажним клеєм • ПРОКЛАДАННЯ ТА ФІКСАЦІЯ 
КАБЕЛІВ • Не натягуйте кабелі занадто сильно – залишайте невеликий запас • Не прокладайте кабелі з 
різною напругою в одному каналі • Впорядковуйте кабелі за допомогою стяжок • МОНТАЖ КРИШОК 
КАБЕЛЬНИХ КАНАЛІВ • Після прокладання кабелів закрийте канали кришками • Переконайтеся, що замки 
добре зафіксовані • ОБСЛУГОВУВАННЯ ТА ПЕРІОДИЧНІ ПЕРЕВІРКИ • Регулярно перевіряйте стан кріплень 
і кришок • Очищуйте кабельні канали від пилу та забруднень • Замінюйте пошкоджені елементи на 
оригінальні запасні частини • НАЙЧАСТІШІ ПОМИЛКИ І ЯК ЇХ УНИКНУТИ • Недостатнє кріплення каналів 
спричиняє їхню деформацію • Неправильне планування траси призводить до необхідності подальших змін • 
Ненадійно зафіксовані кабелі можуть пошкодитися через переміщення всередині каналу • УТИЛІЗАЦІЯ ТА 
ОХОРОНА НАВКОЛИШНЬОГО СЕРЕДОВИЩА • Використані кабельні канали необхідно здавати до пунктів 
переробки пластику • Упаковку слід викидати у відповідні контейнери для відходів.

Canalina per cavi PCV, 2m

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE E UTILIZZO DELLE CANALINE PORTACAVI • Prima di iniziare l'installazione 
leggere attentamente il presente manuale • Il mancato rispetto delle istruzioni riportate può provocare gravi pericoli, 
come scosse elettriche, incendi, danni all'impianto elettrico o la perdita della garanzia sul prodotto • I lavori di 
installazione possono essere eseguiti esclusivamente da persone qualificate, in possesso dei requisiti elettrici 
previsti dalle normative nazionali • INFORMAZIONI DI SICUREZZA E MISURE PRECAUZIONALI • L'installazione 
deve essere eseguita da personale qualificato • Prima del montaggio, verificare la completezza e lo stato tecnico di 
tutti gli elementi • Non installare mai le canaline per cavi in luoghi con umidità elevata senza adeguate protezioni • 
È vietato far passare cavi vicino a impianti idrici, gas o fonti di calore • PROTEZIONE CONTRO LE SCOSSE 
ELETTRICHE • È obbligatorio scollegare l'alimentazione elettrica prima di iniziare il montaggio • Controllare con un 
tester l'assenza di tensione nel punto di installazione • Assicurarsi che nessun cavo sia danneggiato prima di 
chiudere le canaline • DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVIDUALE • Utilizzare occhiali protettivi, soprattutto 
durante la foratura • Indossare guanti da lavoro per evitare tagli • In caso di lavori in altezza utilizzare una scala 
stabile e rispettare le norme di sicurezza • Si consiglia l'uso di una mascherina antipolvere durante le operazioni di 
foratura e taglio delle canaline • ATTREZZI E MATERIALI NECESSARI PER L’INSTALLAZIONE • Preparare: • 
Trapano con punta adatta al materiale della parete • Avvitatore elettrico o cacciavite • Tasselli e viti adeguati al tipo 
di parete • Sega per il taglio del PVC • Livella • Metro e matita per marcature • Fascette per l'organizzazione dei cavi 
• PIANIFICAZIONE DEL PERCORSO DELLE CANALINE • Prima del montaggio segnare sulla parete il percorso 
delle canaline • Evitare di posare i cavi in punti soggetti a danneggiamenti meccanici • Mantenere una distanza di 
almeno 10 cm dalle fonti di calore • INSTALLAZIONE DELLE CANALINE PORTACAVI IN PVC • Segnare i punti di 
fissaggio ogni 30–50 cm • Praticare i fori e scegliere fissaggi adeguati • Fissare le canaline garantendo la loro 
stabilità • Unire le canaline utilizzando raccordi specifici • INSTALLAZIONE DELLE CANALINE AUTOADESIVE • 
Pulire la superficie con alcool isopropilico • Posizionare la canalina e segnare i punti di contatto • Rimuovere lo strato 
protettivo dell’adesivo • Premere con forza la canalina sulla superficie per tutta la sua lunghezza • Attendere almeno 
un’ora prima di inserire i cavi nella canalina • Se la canalina si stacca a causa di una superficie irregolare, rafforzare 
il fissaggio con una colla speciale per montaggio • POSA E FISSAGGIO DEI CAVI • Non tendere eccessivamente i 
cavi – lasciare un minimo gioco • Non mischiare cavi con tensioni diverse nella stessa canalina • Organizzare i cavi 
utilizzando fascette • MONTAGGIO DEI COPERCHI DELLE CANALINE • Dopo aver posizionato i cavi, chiudere le 
canaline con i coperchi • Assicurarsi che le chiusure siano ben agganciate • MANUTENZIONE E ISPEZIONI 
PERIODICHE • Verificare regolarmente lo stato dei fissaggi e dei coperchi • Pulire le canaline dalla polvere e dallo 
sporco • Sostituire eventuali elementi danneggiati esclusivamente con ricambi originali • ERRORI COMUNI E 
COME EVITARLI • Un fissaggio insufficiente delle canaline causa la loro deformazione • Una pianificazione errata 
del percorso rende necessarie modifiche successive • I cavi allentati possono danneggiarsi a causa del movimento 
all’interno della canalina • SMALTIMENTO E PROTEZIONE DELL'AMBIENTE • Le canaline usate devono essere 
conferite presso centri di riciclaggio di plastica • Gli imballaggi vanno gettati negli appositi contenitori.

Canaleta para cables PCV, 2m

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO DE CANALETAS PORTACABLES • Antes de comenzar la 
instalación, lea atentamente estas instrucciones • No respetar las recomendaciones indicadas en este manual 
puede provocar peligros graves como descarga eléctrica, incendio, daños en la instalación eléctrica o la pérdida de 
la garantía del producto • Los trabajos de instalación solo pueden ser realizados por personas cualificadas con los 
permisos eléctricos requeridos según la normativa nacional • INFORMACIÓN SOBRE SEGURIDAD Y 
PRECAUCIONES • La instalación debe realizarla personal cualificado • Antes del montaje, comprobar que todos los 
componentes están completos y en buen estado técnico • Nunca instale canaletas portacables en lugares con alta 
humedad sin protección adecuada • Está prohibido colocar cables cerca de instalaciones de agua, gas o 
calefacción • PROTECCIÓN CONTRA DESCARGAS ELÉCTRICAS • Es obligatorio desconectar la alimentación 
eléctrica antes de iniciar la instalación • Compruebe con un medidor de tensión la ausencia de corriente en el lugar 
de instalación • Asegúrese de que ningún cable esté dañado antes de cerrar las canaletas • EQUIPO DE 
PROTECCIÓN INDIVIDUAL • Utilice gafas protectoras, especialmente durante la perforación de agujeros • Use 
guantes de trabajo para evitar cortes • Al trabajar en altura, use una escalera estable y respete las normas de 
seguridad • Se recomienda usar mascarilla antipolvo durante las operaciones de perforación y corte de las 
canaletas • HERRAMIENTAS Y MATERIALES NECESARIOS PARA LA INSTALACIÓN • Prepare: • Taladro con 
broca adecuada al tipo de superficie • Destornillador eléctrico o manual • Tacos y tornillos adaptados al tipo de pared 
• Sierra para cortar PVC • Nivel • Cinta métrica y lápiz para marcar • Bridas para organizar los cables • PLANIFICA-
CIÓN DEL RECORRIDO DE LAS CANALETAS • Antes del montaje, marque en la pared el recorrido de las 
canaletas • Evite colocar cables en lugares expuestos a daños mecánicos • Mantenga una distancia mínima de 10 
cm respecto a fuentes de calor • INSTALACIÓN DE CANALETAS PORTACABLES DE PVC • Marque los puntos de 
fijación cada 30–50 cm • Perfore los agujeros y seleccione elementos de fijación adecuados • Fije las canaletas 
asegurándose de su estabilidad • Una las canaletas utilizando conectores específicos • INSTALACIÓN DE 
CANALETAS AUTOADHESIVAS • Limpie la superficie con alcohol isopropílico • Coloque la canaleta y marque los 
puntos de contacto • Retire la capa protectora del adhesivo • Presione firmemente la canaleta sobre la superficie en 
toda su longitud • Espere al menos una hora antes de colocar cables en la canaleta • Si la canaleta se despega 
debido a una superficie irregular, refuerce la fijación con un adhesivo especial de montaje • COLOCACIÓN Y 
FIJACIÓN DE LOS CABLES • No tense demasiado los cables – deje cierta holgura • No coloque cables con 

diferentes tensiones en una misma canaleta • Organice los cables con bridas • INSTALACIÓN DE TAPAS DE LAS 
CANALETAS • Después de colocar los cables, cierre las canaletas con sus tapas correspondientes • Asegúrese de 
que los cierres estén bien encajados • MANTENIMIENTO E INSPECCIONES PERIÓDICAS • Compruebe 
regularmente el estado de las fijaciones y las tapas • Limpie las canaletas de polvo y suciedad • Sustituya elementos 
dañados únicamente con piezas originales • ERRORES FRECUENTES Y CÓMO EVITARLOS • Una fijación 
insuficiente puede provocar deformación de las canaletas • Una mala planificación del recorrido obliga a posteriores 
modificaciones • Cables sueltos pueden dañarse por el movimiento dentro de la canaleta • ELIMINACIÓN Y 
PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE • Las canaletas usadas deben llevarse a puntos de reciclaje de plásticos • 
Los embalajes deben desecharse en los contenedores apropiados.

Kabelkanaal PCV, 2m

INSTALLATIE- EN GEBRUIKSAANWIJZING VOOR KABELGOTEN • Lees vóór de installatie zorgvuldig deze 
gebruiksaanwijzing • Het niet naleven van de instructies kan leiden tot ernstige gevaren zoals elektrische schokken, 
brand, beschadiging van de elektrische installatie of verlies van de productgarantie • Installatiewerkzaamheden 
mogen uitsluitend worden uitgevoerd door personen met de juiste elektrische bevoegdheden volgens de nationale 
voorschriften • VEILIGHEIDSINFORMATIE EN VOORZORGSMAATREGELEN • De installatie moet worden 
uitgevoerd door gekwalificeerd personeel • Controleer vóór de installatie of alle onderdelen compleet en technisch 
in goede staat zijn • Installeer nooit kabelgoten in vochtige ruimtes zonder passende bescherming • Kabels mogen 
niet in de buurt van water-, gas- of verwarmingsinstallaties worden gelegd • BESCHERMING TEGEN 
ELEKTRISCHE SCHOKKEN • De stroomvoorziening moet vóór aanvang van de installatie worden uitgeschakeld • 
Controleer met een spanningstester of er geen spanning aanwezig is op de installatielocatie • Zorg ervoor dat er 
geen beschadigde kabels aanwezig zijn voordat u de kabelgoten sluit • PERSOONLIJKE BESCHERMINGSMIDDE-
LEN • Gebruik een veiligheidsbril, vooral bij het boren van gaten • Draag werkhandschoenen om snijwonden te 
voorkomen • Gebruik bij werkzaamheden op hoogte een stabiele ladder en houd u aan de veiligheidsregels • Het 
dragen van een stofmasker wordt aanbevolen tijdens het boren en zagen van kabelgoten • BENODIGDE 
GEREEDSCHAPPEN EN MATERIALEN • Bereid voor: • Boormachine met boor geschikt voor het materiaal van de 
ondergrond • Schroevendraaier of elektrische schroefmachine • Pluggen en schroeven geschikt voor het type muur 
• Zaag voor het snijden van PVC • Waterpas • Meetlint en potlood voor markeringen • Kabelbinders voor het ordenen 
van kabels • PLANNING VAN HET TRAJECT VAN DE KABELGOTEN • Markeer vóór installatie het traject van de 
kabelgoten op de muur • Vermijd kabelroutes op plaatsen waar mechanische beschadiging kan optreden • Houd een 
minimale afstand van 10 cm van warmtebronnen • INSTALLATIE VAN PVC-KABELGOTEN • Markeer de bevestigin-
gspunten elke 30–50 cm • Boor gaten en kies geschikte bevestigingselementen • Bevestig de kabelgoten zorgvuldig 
en zorg voor stabiliteit • Verbind de kabelgoten met speciale koppelingen • INSTALLATIE VAN ZELFKLEVENDE 
KABELGOTEN • Reinig het oppervlak met isopropylalcohol • Plaats de kabelgoot en markeer de contactpunten • 
Verwijder de beschermlaag van de kleefstrip • Druk de kabelgoot stevig aan over de gehele lengte • Wacht minimaal 
één uur voordat u kabels in de kabelgoot legt • Als de kabelgoot loskomt door een ongelijk oppervlak, verstevig deze 
dan met speciale montagelijm • PLAATSEN EN VASTZETTEN VAN DE KABELS • Trek de kabels niet strak – laat 
een kleine speling over • Plaats geen kabels met verschillende spanningen in dezelfde kabelgoot • Orden de kabels 
met kabelbinders • MONTAGE VAN DE AFDEKKING VAN KABELGOTEN • Sluit de kabelgoten af met afdekplaten 
nadat de kabels geplaatst zijn • Controleer of de vergrendelingen goed sluiten • ONDERHOUD EN PERIODIEKE 
INSPECTIES • Controleer regelmatig de staat van bevestigingen en afdekkingen • Reinig de kabelgoten van stof en 
vuil • Vervang beschadigde onderdelen uitsluitend door originele reserveonderdelen • VEELVOORKOMENDE 
FOUTEN EN HOE DEZE TE VOORKOMEN • Te weinig bevestigingspunten veroorzaken vervorming van de 
kabelgoten • Slechte planning van het traject kan latere aanpassingen noodzakelijk maken • Losliggende kabels 
kunnen beschadigd raken door beweging in de kabelgoot • VERWIJDERING EN MILIEUBESCHERMING • 
Gebruikte kabelgoten dienen te worden ingeleverd bij recyclingpunten voor kunststof • Verpakkingen dienen in de 
daarvoor bestemde containers te worden weggegooid.

Kabelkanal PCV, 2m

INSTALLATIONS- OCH ANVÄNDNINGSANVISNING FÖR KABELKANALER • Läs noggrant igenom dessa 
instruktioner före installationen • Underlåtenhet att följa instruktionerna kan leda till allvarliga faror, såsom elektriska 
stötar, brand, skador på elsystemet eller förlust av produktgarantin • Installation får endast utföras av personer med 
behörighet enligt nationella bestämmelser • SÄKERHETSINFORMATION OCH FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER • 
Installationen måste utföras av kvalificerad personal • Kontrollera att alla komponenter är kompletta och i gott skick 
före installationen • Installera aldrig kabelkanaler i områden med hög luftfuktighet utan lämpligt skydd • Det är 
förbjudet att placera kablar nära vatten-, gas- eller värmeanläggningar • SKYDD MOT ELEKTRISK STÖT • Koppla 
alltid bort strömmen innan installationen påbörjas • Kontrollera med spänningsprovare att ingen spänning finns där 
installationen ska utföras • Säkerställ att inga kablar är skadade innan kabelkanalerna stängs • PERSONLIG 
SKYDDSUTRUSTNING • Använd skyddsglasögon, särskilt vid borrning • Använd arbetshandskar för att undvika 
skärskador • Vid arbete på höjd, använd en stabil stege och följ säkerhetsföreskrifterna • Användning av 
dammskyddsmask rekommenderas vid borrning och sågning av kabelkanaler • VERKTYG OCH MATERIAL SOM 
BEHÖVS FÖR INSTALLATIONEN • Förbered: • Borrmaskin med lämpligt borr för underlaget • Skruvdragare eller 
skruvmejsel • Pluggar och skruvar anpassade för väggtypen • Såg för att kapa PVC • Vattenpass • Måttband och 
penna för markering • Kabelband för att organisera kablar • PLANERING AV KABELKANALERNAS STRÄCKNING 
• Markera kabelkanalens sträckning på väggen före installationen • Undvik kabeldragning på platser där mekaniska 
skador kan uppstå • Håll minst 10 cm avstånd från värmekällor • INSTALLATION AV PVC-KABELKANALER • 
Markera fästpunkterna med 30–50 cm mellanrum • Borra hål och välj lämpliga fästelement • Fäst kabelkanalerna 
och säkerställ deras stabilitet • Anslut kabelkanalerna med särskilda kopplingar • INSTALLATION AV 
SJÄLVHÄFTANDE KABELKANALER • Rengör ytan med isopropylalkohol • Placera kabelkanalen och markera 
kontaktpunkterna • Ta bort skyddsfilmen från tejpen • Tryck fast kabelkanalen längs hela dess längd • Vänta minst 
en timme innan kablar placeras i kabelkanalen • Om kabelkanalen lossnar från en ojämn yta, förstärk fästningen 
med särskilt montagelim • PLACERING OCH FIXERING AV KABLAR • Dra inte kablarna för hårt – lämna ett litet 
spelrum • Placera inte kablar med olika spänningar i samma kabelkanal • Organisera kablarna med kabelband • 
MONTERING AV KABELKANALETS LOCK • Efter kabeldragningen stängs kabelkanalerna med locken • 
Kontrollera att låsanordningarna är ordentligt fastsatta • UNDERHÅLL OCH PERIODISKA INSPEKTIONER • 
Kontrollera regelbundet att fästen och lock är i gott skick • Rengör kabelkanalerna från damm och smuts • Byt ut 
skadade delar endast mot originalreservdelar • VANLIGA FEL OCH HUR DE UNDVIKS • För få fästpunkter orsakar 
deformation av kabelkanalerna • Dålig planering av kabeldragningen leder till behov av senare ändringar • Lösa 
kablar kan skadas genom rörelse inne i kabelkanalen • AVFALLSHANTERING OCH MILJÖSKYDD • Använda 
kabelkanaler ska lämnas in till återvinningsstationer för plast • Förpackningar ska slängas i avsedda behållare.
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Korytko kablowe PCV, 2m

INSTRUKCJA MONTAŻU I EKSPLOATACJI KORYTEK KABLOWYCH • Przed przystąpieniem do montażu należy 
zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi • Nieprzestrzeganie zaleceń zawartych w instrukcji może prowadzić do 
poważnych zagrożeń, takich jak porażenie prądem, pożar, uszkodzenie instalacji elektrycznej lub utrata gwarancji 
na produkt • Prace instalacyjne mogą być wykonywane wyłącznie przez osoby posiadające odpowiednie 
uprawnienia elektryczne zgodnie z przepisami krajowymi • INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA I 
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI • Instalacja powinna być przeprowadzona przez osobę wykwalifikowaną • Przed 
montażem należy sprawdzić kompletność elementów oraz ich stan techniczny • Nigdy nie montować korytek 
kablowych w miejscach o podwyższonej wilgotności bez odpowiednich zabezpieczeń • Nie wolno prowadzić 
przewodów w pobliżu instalacji wodnych, gazowych oraz elementów grzejnych • ZABEZPIECZENIE PRZED 
PORAŻENIEM PRĄDEM • Obowiązkowo odłączyć zasilanie przed rozpoczęciem montażu • Sprawdzić miernikiem 
napięcia brak prądu w miejscu instalacji • Upewnić się, że żadne przewody nie są uszkodzone przed zamknięciem 
korytek • ŚRODKI OCHRONY OSOBISTEJ • Używać okularów ochronnych, szczególnie podczas wiercenia 
otworów • Stosować rękawice robocze, aby uniknąć skaleczeń • W przypadku pracy na wysokości używać stabilnej 
drabiny i stosować się do zasad BHP • Noszenie maski przeciwpyłowej jest zalecane w trakcie wiercenia i cięcia 
korytek • NARZĘDZIA I MATERIAŁY POTRZEBNE DO MONTAŻU • Przygotuj: • Wiertarkę z odpowiednim wiertłem 
do materiału podłoża • Wkrętarkę lub śrubokręt • Kołki rozporowe i wkręty dostosowane do rodzaju ściany • Piłkę do 
cięcia PVC • Poziomicę • Miarkę i ołówek do oznaczeń • Opaski zaciskowe do uporządkowania przewodów • 
PLANOWANIE TRASY KORYTEK • Przed montażem zaznaczyć trasę prowadzenia korytek na ścianie • Unikać 
prowadzenia przewodów w miejscach narażonych na uszkodzenia mechaniczne • Zachować odstęp co najmniej 10 
cm od źródeł ciepła • MONTAŻ KORYTEK KABLOWYCH PVC • Oznaczyć punkty mocowania co 30–50 cm • 
Wiercić otwory i dobrać odpowiednie mocowania • Przymocować korytka, dbając o ich stabilność • Łączyć korytka 
za pomocą dedykowanych łączników • MONTAŻ KORYTEK SAMOPRZYLEPNYCH • Oczyścić powierzchnię 
alkoholem izopropylowym • Przymierzyć korytko i zaznaczyć punkty styku • Usunąć warstwę ochronną taśmy 
klejącej • Przycisnąć korytko do powierzchni na całej długości • Odczekać co najmniej godzinę przed umieszcze-
niem przewodów • Jeśli korytko odkleja się z powodu nierównej powierzchni, można dodatkowo wzmocnić 
mocowanie za pomocą specjalnego kleju montażowego • UKŁADANIE I ZABEZPIECZANIE PRZEWODÓW • Nie 
napinać przewodów – należy zostawić minimalny luz • Nie mieszać przewodów o różnych napięciach w jednym 
korytku • Uporządkować przewody za pomocą opasek zaciskowych • MONTAŻ POKRYW KORYTEK • Po ułożeniu 
kabli należy zamknąć korytka pokrywami • Upewnić się, że zatrzaski są dobrze dopasowane • KONSERWACJA I 
PRZEGLĄDY • Regularnie sprawdzać stan mocowań i pokryw • Oczyszczać korytka z kurzu i zanieczyszczeń • 
Wymieniać uszkodzone elementy na oryginalne części zamienne • NAJCZĘSTSZE BŁĘDY I JAK ICH UNIKAĆ • 
Zbyt rzadkie mocowanie korytek powoduje ich odkształcenie • Brak planowania trasy skutkuje koniecznością 
przeróbek • Luźne przewody mogą ulec uszkodzeniu w wyniku przemieszczania się wewnątrz korytka • 
UTYLIZACJA I OCHRONA ŚRODOWISKA • Zużyte korytka kablowe należy oddawać do punktów recyklingu 
tworzyw sztucznych • Opakowania należy wyrzucać do odpowiednich pojemników

Cable trunking PCV, 2m

INSTALLATION AND OPERATION MANUAL FOR CABLE TRUNKING • Before starting the installation, read this 
manual carefully • Failure to follow the instructions in this manual may lead to serious hazards such as electric 
shock, fire, damage to the electrical installation, or loss of product warranty • Installation work may only be carried 
out by persons with appropriate electrical qualifications in accordance with national regulations • SAFETY 
INFORMATION AND PRECAUTIONS • The installation must be carried out by a qualified person • Before 
installation, check the completeness of components and their technical condition • Never install cable trunking in 
areas with high humidity without proper protection • Cables must not be routed near water, gas, or heating systems 
• PROTECTION AGAINST ELECTRIC SHOCK • It is mandatory to disconnect the power supply before starting the 
installation • Use a voltage tester to verify that there is no voltage in the installation area • Ensure that no cables are 
damaged before closing the cable trunking • PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT • Wear safety glasses, 
especially when drilling holes • Use work gloves to prevent cuts • When working at heights, use a stable ladder and 
follow safety guidelines • Wearing a dust mask is recommended when drilling and cutting trunking • TOOLS AND 
MATERIALS REQUIRED FOR INSTALLATION • Prepare: • A drill with an appropriate drill bit for the substrate 
material • A screwdriver or power screwdriver • Wall plugs and screws suitable for the type of wall • A saw for cutting 
PVC • A spirit level • A measuring tape and a pencil for markings • Cable ties for organizing cables • PLANNING THE 
ROUTE OF THE TRUNKING • Before installation, mark the cable trunking route on the wall • Avoid routing cables 
in areas exposed to mechanical damage • Maintain a distance of at least 10 cm from heat sources • INSTALLATION 
OF PVC CABLE TRUNKING • Mark fixing points every 30–50 cm • Drill holes and select appropriate fasteners • 
Attach the trunking, ensuring stability • Connect the trunking using dedicated connectors • INSTALLATION OF 
SELF-ADHESIVE TRUNKING • Clean the surface with isopropyl alcohol • Position the trunking and mark contact 
points • Remove the protective layer of the adhesive tape • Press the trunking firmly against the surface along its 
entire length • Wait at least one hour before placing cables inside the trunking • If the trunking detaches due to an 
uneven surface, reinforce it with special mounting glue • LAYING AND SECURING CABLES • Do not overstretch 
cables – leave a slight slack • Do not mix cables of different voltages in one trunking • Organize cables using cable 
ties • INSTALLATION OF TRUNKING COVERS • After laying cables, close the trunking with covers • Ensure that 
the latches are securely fastened • MAINTENANCE AND INSPECTIONS • Regularly check the condition of 
fastenings and covers • Clean the trunking from dust and debris • Replace damaged components with original spare 
parts • COMMON ERRORS AND HOW TO AVOID THEM • Insufficient fastening of trunking leads to deformation • 
Poor route planning results in the need for later modifications • Loose cables may be damaged due to movement 
inside the trunking • DISPOSAL AND ENVIRONMENTAL PROTECTION • Used cable trunking should be taken to 
designated plastic recycling points • Packaging should be disposed of in appropriate containers

Kabelový kanál PCV, 2m

NÁVOD K MONTÁŽI A POUŽITÍ KABELOVÝCH LIŠT • Před zahájením montáže si přečtěte tento návod • 
Nedodržení pokynů uvedených v tomto návodu může vést k vážným nebezpečím, jako je úraz elektrickým proudem, 
požár, poškození elektrické instalace nebo ztráta záruky na produkt • Montážní práce mohou provádět pouze osoby 
s odpovídající elektro kvalifikací v souladu s národními předpisy • INFORMACE O BEZPEČNOSTI A OPATŘENÍ • 
Instalaci by měla provádět kvalifikovaná osoba • Před montáží zkontrolujte úplnost prvků a jejich technický stav • 
Nikdy neinstalujte kabelové lišty v prostorách se zvýšenou vlhkostí bez odpovídající ochrany • Není dovoleno vést 
kabely v blízkosti vodovodních, plynových nebo topných systémů • OCHRANA PŘED ÚRAZEM ELEKTRICKÝM 
PROUDEM • Před zahájením montáže je nutné odpojit napájení • Pomocí měřiče napětí ověřte, že v místě instalace 
není elektrické napětí • Ujistěte se, že žádné kabely nejsou poškozené před uzavřením kabelových lišt • OSOBNÍ 
OCHRANNÉ POMŮCKY • Používejte ochranné brýle, zejména při vrtání otvorů • Používejte pracovní rukavice, 
abyste předešli pořezání • Při práci ve výšce používejte stabilní žebřík a dodržujte bezpečnostní předpisy • 
Doporučuje se nosit ochrannou masku proti prachu během vrtání a řezání lišt • NÁSTROJE A MATERIÁLY 
POTŘEBNÉ K MONTÁŽI • Připravte si: • Vrtačku s vhodným vrtákem pro materiál podkladu • Akumulátorový 
šroubovák nebo šroubovák • Hmoždinky a šrouby odpovídající typu stěny • Pilku na řezání PVC • Vodováhu • Metr 
a tužku na značení • Stahovací pásky pro uspořádání kabelů • PLÁNOVÁNÍ TRASY LIŠT • Před montáží si vyznačte 
trasu kabelových lišt na stěně • Vyhněte se vedení kabelů v místech vystavených mechanickému poškození • 
Udržujte vzdálenost alespoň 10 cm od zdrojů tepla • MONTÁŽ PVC KABELOVÝCH LIŠT • Označte upevňovací 
body každých 30–50 cm • Vyvrtejte otvory a zvolte vhodné upevňovací prvky • Připevněte lišty a zajistěte jejich 
stabilitu • Spojte lišty pomocí speciálních spojovacích prvků • MONTÁŽ SAMOLEPICÍCH LIŠT • Očistěte povrch 
izopropylalkoholem • Přiložte lištu a označte kontaktní body • Odstraňte ochrannou vrstvu lepicí pásky • Přitiskněte 
lištu k povrchu po celé její délce • Před vložením kabelů do lišty počkejte alespoň hodinu • Pokud se lišta kvůli 
nerovnému povrchu odlepuje, upevněte ji dodatečně speciálním montážním lepidlem • UKLÁDÁNÍ A 

ZABEZPEČENÍ KABELŮ • Kabely nepřetahujte – ponechte mírnou vůli • Nemíchejte kabely s různým napětím v 
jedné liště • Uspořádejte kabely pomocí stahovacích pásek • MONTÁŽ KRYTŮ LIŠT • Po uložení kabelů uzavřete 
lišty kryty • Ujistěte se, že západky jsou správně upevněny • ÚDRŽBA A KONTROLY • Pravidelně kontrolujte stav 
upevnění a krytů • Čistěte lišty od prachu a nečistot • Poškozené součásti vyměňujte za originální náhradní díly • 
NEJČASTĚJŠÍ CHYBY A JAK SE JIM VYHNOUT • Nedostatečné upevnění lišt způsobuje jejich deformaci • Špatné 
plánování trasy vede k nutnosti dodatečných úprav • Uvolněné kabely se mohou poškodit pohybem uvnitř lišty • 
LIKVIDACE A OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ • Použité kabelové lišty by měly být odevzdány na sběrná 
místa pro recyklaci plastů • Obaly likvidujte v příslušných kontejnerech 

Káblový kanál PCV, 2m

NÁVOD NA MONTÁŽ A POUŽÍVANIE KÁBLOVÝCH LIŠT • Pred začatím montáže si prečítajte tento návod • 
Nedodržanie pokynov uvedených v tomto návode môže viesť k vážnym nebezpečenstvám, ako je úraz elektrickým 
prúdom, požiar, poškodenie elektrickej inštalácie alebo strata záruky na výrobok • Montážne práce môžu vykonávať 
iba osoby s príslušnou elektrotechnickou kvalifikáciou v súlade s národnými predpismi • INFORMÁCIE O 
BEZPEČNOSTI A OPATRENIA • Inštaláciu by mala vykonávať kvalifikovaná osoba • Pred montážou skontrolujte 
úplnosť prvkov a ich technický stav • Nikdy neinštalujte káblové lišty v priestoroch so zvýšenou vlhkosťou bez 
primeranej ochrany • Nie je dovolené viesť káble v blízkosti vodovodných, plynových alebo vykurovacích systémov 
• OCHRANA PRED ÚRAZOM ELEKTRICKÝM PRÚDOM • Pred začatím montáže je potrebné odpojiť napájanie • 
Pomocou merača napätia overte, že v mieste inštalácie nie je elektrické napätie • Uistite sa, že žiadne káble nie sú 
poškodené pred uzavretím káblových lišt • OSOBNÉ OCHRANNÉ PROSTRIEDKY • Používajte ochranné okuliare, 
najmä pri vŕtaní otvorov • Používajte pracovné rukavice, aby ste predišli porezaniu • Pri práci vo výške používajte 
stabilný rebrík a dodržiavajte bezpečnostné predpisy • Odporúča sa nosiť ochrannú masku proti prachu počas 
vŕtania a rezania líšt • NÁRADIE A MATERIÁLY POTREBNÉ NA MONTÁŽ • Pripravte si: • Vŕtačku s vhodným 
vrtákom pre podkladový materiál • Akumulátorový skrutkovač alebo skrutkovač • Hmoždinky a skrutky zodpovedajú-
ce typu steny • Pílu na rezanie PVC • Vodováhu • Meter a ceruzku na označovanie • Sťahovacie pásky na 
organizáciu káblov • PLÁNOVANIE TRASY LIŠT • Pred montážou si vyznačte trasu káblových lišt na stene • Vyhnite 
sa vedeniu káblov v miestach vystavených mechanickému poškodeniu • Udržujte vzdialenosť aspoň 10 cm od 
zdrojov tepla • MONTÁŽ PVC KÁBLOVÝCH LIŠT • Označte upevňovacie body každých 30–50 cm • Vyvŕtajte otvory 
a vyberte vhodné upevňovacie prvky • Pripevnite lišty a zabezpečte ich stabilitu • Spojte lišty pomocou špeciálnych 
spojovacích prvkov • MONTÁŽ SAMOLEPIACICH LIŠT • Očistite povrch izopropylalkoholom • Priložte lištu a 
označte kontaktné body • Odstráňte ochrannú vrstvu lepiacej pásky • Priložte lištu k povrchu po celej jej dĺžke • Pred 
vložením káblov do lišty počkajte aspoň hodinu • Ak sa lišta kvôli nerovnému povrchu odlepuje, upevnite ju 
dodatočne špeciálnym montážnym lepidlom • UKLADANIE A ZABEZPEČENIE KÁBLOV • Káble nepreťahujte – 
ponechajte miernu vôľu • Nemiešajte káble s rôznym napätím v jednej lište • Organizujte káble pomocou 
sťahovacích pásiek • MONTÁŽ KRYTOV LIŠT • Po uložení káblov uzavrite lišty krytmi • Uistite sa, že západky sú 
správne upevnené • ÚDRŽBA A KONTROLY • Pravidelne kontrolujte stav upevnenia a krytov • Čistite lišty od prachu 
a nečistôt • Poškodené súčasti vymeňte za originálne náhradné diely • NAJČASTEJŠIE CHYBY A AKO SA IM 
VYHNÚŤ • Nedostatočné upevnenie líšt spôsobuje ich deformáciu • Zlé plánovanie trasy vedie k potrebe 
dodatočných úprav • Uvoľnené káble sa môžu poškodiť pohybom vo vnútri lišty • LIKVIDÁCIA A OCHRANA 
ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA • Použité káblové lišty by mali byť odovzdané na zberné miesta na recykláciu plastov 
• Obaly likvidujte v príslušných kontajneroch 

Kabelkanal PCV, 2m

INSTALLATIONS- UND BETRIEBSANLEITUNG FÜR KABELKANÄLE • Lesen Sie dieses Handbuch vor Beginn der 
Installation sorgfältig durch • Die Nichtbeachtung der in diesem Handbuch enthaltenen Anweisungen kann zu 
ernsthaften Gefahren wie Stromschlag, Brand, Beschädigung der elektrischen Anlage oder zum Verlust der 
Produktgarantie führen • Installationsarbeiten dürfen nur von Personen mit entsprechenden elektrotechnischen 
Qualifikationen gemäß den nationalen Vorschriften durchgeführt werden • SICHERHEITSINFORMATIONEN UND 
VORSICHTSMASSNAHMEN • Die Installation muss von einer qualifizierten Person durchgeführt werden • 
Überprüfen Sie vor der Installation die Vollständigkeit der Komponenten und deren technischen Zustand • 
Installieren Sie Kabelkanäle niemals in Bereichen mit hoher Luftfeuchtigkeit ohne entsprechende Schutzmaßnah-
men • Kabel dürfen nicht in der Nähe von Wasser-, Gas- oder Heizungsanlagen verlegt werden • SCHUTZ VOR 
ELEKTRISCHEM SCHLAG • Es ist zwingend erforderlich, die Stromversorgung vor Beginn der Installation zu 
trennen • Verwenden Sie ein Spannungsmessgerät, um sicherzustellen, dass am Installationsort keine Spannung 
anliegt • Stellen Sie sicher, dass keine Kabel beschädigt sind, bevor der Kabelkanal geschlossen wird • 
PERSÖNLICHE SCHUTZAUSRÜSTUNG • Tragen Sie eine Schutzbrille, insbesondere beim Bohren von Löchern • 
Verwenden Sie Arbeitshandschuhe, um Schnittverletzungen zu vermeiden • Verwenden Sie bei Arbeiten in der 
Höhe eine stabile Leiter und befolgen Sie die Sicherheitsvorschriften • Das Tragen einer Staubschutzmaske wird 
beim Bohren und Schneiden der Kabelkanäle empfohlen • WERKZEUGE UND MATERIALIEN FÜR DIE INSTALLA-
TION • Bereiten Sie vor: • Eine Bohrmaschine mit einem passenden Bohrer für das Untergrundmaterial • Einen 
Schraubenzieher oder Akkuschrauber • Dübel und Schrauben, die für die Wandart geeignet sind • Eine Säge zum 
Schneiden von PVC • Eine Wasserwaage • Ein Maßband und einen Bleistift für Markierungen • Kabelbinder zur 
Organisation der Kabel • PLANUNG DER VERLEGESTRECKE DER KABELKANÄLE • Markieren Sie vor der 
Installation die Verlegestrecke des Kabelkanals an der Wand • Vermeiden Sie die Verlegung von Kabeln in 
Bereichen, die mechanischen Beschädigungen ausgesetzt sind • Halten Sie einen Mindestabstand von 10 cm zu 
Wärmequellen ein • INSTALLATION VON PVC-KABELKANÄLEN • Markieren Sie die Befestigungspunkte alle 
30–50 cm • Bohren Sie Löcher und wählen Sie geeignete Befestigungsmaterialien • Befestigen Sie die Kabelkanäle 
und stellen Sie deren Stabilität sicher • Verbinden Sie die Kabelkanäle mit den dafür vorgesehenen Verbindungsele-
menten • INSTALLATION VON SELBSTKLEBENDEN KABELKANÄLEN • Reinigen Sie die Oberfläche mit 
Isopropylalkohol • Positionieren Sie den Kabelkanal und markieren Sie die Kontaktpunkte • Entfernen Sie die 
Schutzschicht des Klebebands • Drücken Sie den Kabelkanal über die gesamte Länge fest an die Oberfläche • 
Warten Sie mindestens eine Stunde, bevor Sie Kabel in den Kanal einlegen • Falls sich der Kanal aufgrund einer 
unebenen Oberfläche löst, befestigen Sie ihn zusätzlich mit speziellem Montagekleber • VERLEGUNG UND 
SICHERUNG DER KABEL • Ziehen Sie die Kabel nicht zu straff – lassen Sie eine leichte Spannung • Mischen Sie 
keine Kabel mit unterschiedlichen Spannungen in einem Kanal • Ordnen Sie die Kabel mit Kabelbindern • 
INSTALLATION DER KABELKANALABDECKUNGEN • Schließen Sie nach der Verlegung der Kabel den 
Kabelkanal mit den Abdeckungen • Stellen Sie sicher, dass die Verschlüsse richtig eingerastet sind • WARTUNG 
UND INSPEKTIONEN • Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Befestigungen und Abdeckungen • Entfernen 
Sie Staub und Schmutz aus den Kabelkanälen • Ersetzen Sie beschädigte Komponenten durch Original-Ersatzteile 
• HÄUFIGE FEHLER UND WIE MAN SIE VERMEIDET • Eine unzureichende Befestigung der Kabelkanäle führt zu 
Verformungen • Eine schlechte Planung der Verlegestrecke erfordert nachträgliche Korrekturen • Lockere Kabel 
können durch Bewegung innerhalb des Kabelkanals beschädigt werden • ENTSORGUNG UND UMWELTSCHUTZ 
• Gebrauchte Kabelkanäle sollten an Sammelstellen für Kunststoffrecycling abgegeben werden • Verpackungen 
sollten in den entsprechenden Müllbehältern entsorgt werden

Goulotte pour câbles PCV, 2m

MANUEL D’INSTALLATION ET D’UTILISATION DES GOULOTTES DE CÂBLAGE • Avant de commencer 
l’installation, lisez attentivement ce manuel • Le non-respect des instructions contenues dans ce manuel peut 
entraîner de graves dangers tels qu’un choc électrique, un incendie, des dommages à l’installation électrique ou la 
perte de la garantie du produit • Les travaux d’installation ne peuvent être effectués que par des personnes 
disposant des qualifications électriques appropriées conformément aux réglementations nationales • INFORMA-
TIONS SUR LA SÉCURITÉ ET PRÉCAUTIONS • L’installation doit être réalisée par une personne qualifiée • Avant 
l’installation, vérifiez l’intégralité des composants et leur état technique • Ne jamais installer de goulottes de câblage 

dans des zones à forte humidité sans protection appropriée • Il est interdit de faire passer des câbles à proximité 
des installations d’eau, de gaz ou de chauffage • PROTECTION CONTRE LES CHOCS ÉLECTRIQUES • Il est 
obligatoire de couper l’alimentation électrique avant de commencer l’installation • Vérifiez l’absence de tension dans 
la zone d’installation à l’aide d’un testeur de tension • Assurez-vous qu’aucun câble n’est endommagé avant de 
refermer les goulottes • ÉQUIPEMENTS DE PROTECTION INDIVIDUELLE • Portez des lunettes de protection, en 
particulier lors du perçage des trous • Utilisez des gants de travail pour éviter les coupures • Lors des travaux en 
hauteur, utilisez une échelle stable et respectez les règles de sécurité • Le port d’un masque anti-poussière est 
recommandé lors du perçage et de la découpe des goulottes • OUTILS ET MATÉRIAUX NÉCESSAIRES À 
L’INSTALLATION • Préparez : • Une perceuse avec un foret adapté au matériau du support • Un tournevis ou une 
visseuse électrique • Des chevilles et vis adaptées au type de mur • Une scie pour découper le PVC • Un niveau à 
bulle • Un mètre et un crayon pour le marquage • Des colliers de fixation pour organiser les câbles • PLANIFICA-
TION DU TRAJET DES GOULOTTES • Avant l’installation, marquez le trajet des goulottes sur le mur • Évitez de 
faire passer des câbles dans des zones exposées aux dommages mécaniques • Maintenez une distance minimale 
de 10 cm par rapport aux sources de chaleur • INSTALLATION DES GOULOTTES EN PVC • Marquez les points de 
fixation tous les 30 à 50 cm • Percez des trous et choisissez des fixations adaptées • Fixez les goulottes en veillant 
à leur stabilité • Connectez les goulottes à l’aide des raccords appropriés • INSTALLATION DES GOULOTTES 
AUTOCOLLANTES • Nettoyez la surface avec de l’alcool isopropylique • Positionnez la goulotte et marquez les 
points de contact • Retirez la couche protectrice de l’adhésif • Appuyez fermement la goulotte sur la surface sur toute 
sa longueur • Attendez au moins une heure avant d’insérer les câbles dans la goulotte • Si la goulotte se décolle en 
raison d’une surface irrégulière, renforcez-la avec une colle de montage spéciale • POSE ET FIXATION DES 
CÂBLES • Ne tendez pas excessivement les câbles – laissez un léger jeu • Ne mélangez pas des câbles de tensions 
différentes dans une même goulotte • Organisez les câbles à l’aide de colliers de fixation • INSTALLATION DES 
COUVERCLES DE GOULOTTE • Après la pose des câbles, refermez les goulottes avec les couvercles • 
Assurez-vous que les clips de fixation sont bien enclenchés • ENTRETIEN ET CONTRÔLES • Vérifiez 
régulièrement l’état des fixations et des couvercles • Nettoyez les goulottes pour enlever la poussière et les 
impuretés • Remplacez les composants endommagés par des pièces de rechange d’origine • ERREURS 
COURANTES ET COMMENT LES ÉVITER • Une fixation insuffisante des goulottes entraîne leur déformation • Une 
mauvaise planification du trajet peut nécessiter des modifications ultérieures • Des câbles lâches peuvent être 
endommagés par des mouvements à l’intérieur de la goulotte • ÉLIMINATION ET PROTECTION DE L’ENVIRON-
NEMENT • Les goulottes usagées doivent être déposées dans les centres de recyclage des plastiques • Les 
emballages doivent être jetés dans les conteneurs appropriés

Canal de cablu PCV, 2m

MANUAL DE INSTALARE ȘI UTILIZARE A CANALELOR DE CABLU • Înainte de începerea instalării, citiți cu atenție 
acest manual • Nerespectarea instrucțiunilor din acest manual poate duce la pericole grave, cum ar fi electrocuta-
rea, incendiul, deteriorarea instalației electrice sau pierderea garanției produsului • Lucrările de instalare pot fi 
efectuate numai de persoane calificate din punct de vedere electric, în conformitate cu reglementările naționale în 
vigoare • INFORMAȚII PRIVIND SIGURANȚA ȘI MĂSURI DE PRECAUȚIE • Instalarea trebuie efectuată de o 
persoană calificată • Înainte de montaj verificați integritatea componentelor și starea lor tehnică • Nu instalați 
niciodată canale de cablu în zone cu umiditate ridicată fără protecție adecvată • Este interzisă amplasarea cablurilor 
în apropierea instalațiilor de apă, gaz sau a surselor de încălzire • PROTECȚIA ÎMPOTRIVA ELECTROCUTĂRII • 
Este obligatorie întreruperea alimentării electrice înainte de începerea montajului • Verificați absența tensiunii 
electrice în zona de instalare cu ajutorul unui tester de tensiune • Asigurați-vă că niciun cablu nu este deteriorat 
înainte de închiderea canalelor de cablu • ECHIPAMENT DE PROTECȚIE INDIVIDUALĂ • Folosiți ochelari de 
protecție, în special la găurirea pereților • Utilizați mănuși de lucru pentru a evita tăieturile • În cazul lucrului la 
înălțime, folosiți o scară stabilă și respectați regulile de siguranță • Se recomandă utilizarea unei măști de protecție 
împotriva prafului în timpul găuririi și tăierii canalelor de cablu • SCULE ȘI MATERIALE NECESARE PENTRU 
INSTALARE • Pregătiți: • O bormașină cu burghiu adecvat tipului de suprafață • Șurubelniță manuală sau electrică 
• Diblu și șuruburi potrivite pentru tipul peretelui • Fierăstrău pentru tăierea PVC-ului • O nivelă cu bulă • Ruletă și 
creion pentru marcaj • Coliere pentru organizarea cablurilor • PLANIFICAREA TRASEULUI CANALELOR DE 
CABLU • Înainte de instalare, marcați traseul canalelor pe perete • Evitați amplasarea cablurilor în locuri expuse 
deteriorărilor mecanice • Mențineți o distanță de cel puțin 10 cm față de sursele de căldură • INSTALAREA 
CANALELOR DE CABLU DIN PVC • Marcați punctele de fixare la intervale de 30–50 cm • Găuriți și alegeți 
elementele de fixare potrivite • Fixați canalele asigurându-le stabilitatea • Conectați canalele folosind elemente 
speciale de îmbinare • INSTALAREA CANALELOR AUTOADEZIVE • Curățați suprafața cu alcool izopropilic • 
Poziționați canalul și marcați punctele de contact • Îndepărtați stratul protector al benzii adezive • Apăsați ferm 
canalul pe suprafață pe toată lungimea sa • Așteptați cel puțin o oră înainte de introducerea cablurilor în canal • 
Dacă canalul se desprinde din cauza suprafeței inegale, fixați-l suplimentar cu un adeziv special pentru montaj • 
AMPLASAREA ȘI SECURIZAREA CABLURILOR • Nu tensionați excesiv cablurile – lăsați o rezervă ușoară • Nu 
amestecați cabluri cu tensiuni diferite într-un singur canal • Organizați cablurile folosind coliere de fixare • 
INSTALAREA CAPACELOR CANALELOR DE CABLU • După amplasarea cablurilor, închideți canalele cu capacele 
corespunzătoare • Asigurați-vă că sistemele de fixare sunt bine închise • ÎNTREȚINERE ȘI INSPECȚII PERIODICE 
• Verificați periodic starea elementelor de fixare și a capacelor • Curățați canalele de cablu de praf și murdărie • 
Înlocuiți elementele deteriorate numai cu piese originale de schimb • GREȘELI FRECVENTE ȘI CUM SĂ LE 
EVITAȚI • Fixarea insuficientă a canalelor provoacă deformarea acestora • Planificarea necorespunzătoare a 
traseului necesită modificări ulterioare • Cablurile lăsate libere se pot deteriora prin mișcarea în interiorul canalului • 
ELIMINAREA ȘI PROTECȚIA MEDIULUI ÎNCONJURĂTOR • Canalele de cablu uzate trebuie predate centrelor de 
reciclare a plasticului • Ambalajele trebuie aruncate în containerele corespunzătoare. 

Kábelcsatorna PCV, 2m
 

KÁBELCSATORNÁK TELEPÍTÉSI ÉS HASZNÁLATI ÚTMUTATÓJA • A szerelés megkezdése előtt figyelmesen 
olvassa el ezt az útmutatót • Az útmutatóban foglalt utasítások be nem tartása súlyos veszélyekhez, például 
áramütéshez, tűzhöz, elektromos hálózat károsodásához vagy a termék garanciájának elvesztéséhez vezethet • A 
telepítési munkákat kizárólag megfelelő elektromos képesítéssel rendelkező személy végezheti az országos 
előírásoknak megfelelően • BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK ÉS ÓVINTÉZKEDÉSEK • A telepítést szakképzett 
személynek kell elvégeznie • A szerelés előtt ellenőrizze az elemek teljességét és műszaki állapotát • Soha ne 
telepítsen kábelcsatornákat magas páratartalmú helyeken megfelelő védelem nélkül • Tilos kábeleket víz-, gáz- 
vagy fűtési rendszerek közelében vezetni • ÁRAMÜTÉS ELLENI VÉDELEM • Kötelező kikapcsolni az áramellátást 
a telepítés megkezdése előtt • Feszültségmérővel győződjön meg arról, hogy a telepítés helyén nincs áram alatt 
lévő vezeték • Ellenőrizze, hogy a kábelek nem sérültek-e, mielőtt lezárja a kábelcsatornákat • EGYÉNI VÉDŐFEL-
SZERELÉSEK • Használjon védőszemüveget, különösen furatok készítésekor • Viseljen munkakesztyűt a 
sérülések elkerülése érdekében • Magasban végzett munka esetén stabil létrát használjon, és tartsa be a biztonsági 
szabályokat • Fúrás és vágás során porvédő maszk viselése javasolt • SZÜKSÉGES SZERSZÁMOK ÉS ANYAGOK 
• Készítse elő: • Alapanyagnak megfelelő fúrófejjel ellátott fúrógépet • Csavarhúzót vagy csavarbehajtót • A fal 
típusának megfelelő tipliket és csavarokat • PVC vágására alkalmas fűrészt • Vízszintezőt • Mérőszalagot és 
jelölőceruzát • Kábelkötegelőket a kábelek rendezéséhez • KÁBELCSATORNA NYOMVONALÁNAK TERVEZÉSE 
• A szerelés előtt jelölje ki a kábelcsatorna útvonalát a falon • Kerülje a kábelek mechanikai sérüléseknek kitett 
helyeken való vezetését • Legalább 10 cm távolságot tartson a hőforrásoktól • PVC KÁBELCSATORNÁK 
TELEPÍTÉSE • Jelölje ki a rögzítési pontokat 30–50 cm-ként • Készítse el a furatokat, és válasszon megfelelő 
rögzítőelemeket • Rögzítse a kábelcsatornákat ügyelve a stabilitásra • Speciális összekötő elemekkel csatlakoztas-
sa a kábelcsatornákat • ÖNTAPADÓS KÁBELCSATORNÁK TELEPÍTÉSE • Izopropil-alkohollal tisztítsa meg a 
felületet • Helyezze a kábelcsatornát a felületre, és jelölje be az érintkezési pontokat • Távolítsa el a ragasztószalag 
védőrétegét • Nyomja a kábelcsatornát erősen a felülethez a teljes hosszában • Várjon legalább egy órát, mielőtt 
kábeleket helyez a csatornába • Ha egyenetlen felület miatt leválik a kábelcsatorna, speciális szerelési ragasztóval 
erősítse meg • KÁBELEK ELHELYEZÉSE ÉS RÖGZÍTÉSE • Ne feszítse meg túlságosan a kábeleket – hagyjon 
enyhe lazaságot • Ne helyezzen különböző feszültségű kábeleket ugyanabba a kábelcsatornába • Rendezze a 
kábeleket kábelkötegelők segítségével • KÁBELCSATORNÁK FEDÉLÉNEK FELSZERELÉSE • Kábelek 
behelyezése után zárja le a kábelcsatornákat fedéllel • Ellenőrizze, hogy a zárak megfelelően vannak-e rögzítve • 
KARBANTARTÁS ÉS ELLENŐRZÉS • Rendszeresen ellenőrizze a rögzítések és fedelek állapotát • Tisztítsa meg 
a kábelcsatornákat a portól és szennyeződésektől • Sérült elemeket kizárólag eredeti alkatrészekkel cseréljen • 
GYAKORI HIBÁK ÉS ELKERÜLÉSÜK • A kábelcsatornák ritka rögzítése deformációt okozhat • Rosszul 
megtervezett útvonal későbbi átalakításokat igényelhet • Lazán hagyott kábelek a csatornán belüli mozgás miatt 
károsodhatnak • HULLADÉKKEZELÉS ÉS KÖRNYEZETVÉDELEM • Az elhasznált kábelcsatornákat műanyag-új-
rahasznosító helyeken kell leadni • A csomagolást a megfelelő hulladéktárolókba dobja ki

Кабельний канал PCV, 2m

ІНСТРУКЦІЯ З МОНТАЖУ ТА ЕКСПЛУАТАЦІЇ КАБЕЛЬНИХ КАНАЛІВ • Перед початком монтажу уважно 
ознайомтеся з цією інструкцією • Недотримання рекомендацій, наведених в інструкції, може призвести до 
серйозних небезпек, таких як ураження електричним струмом, пожежа, пошкодження електричної системи 
або втрата гарантії на виріб • Монтажні роботи можуть виконувати тільки особи, які мають відповідну 
електротехнічну кваліфікацію згідно з національними нормами • ІНФОРМАЦІЯ ПРО БЕЗПЕКУ ТА ЗАПОБІЖНІ 
ЗАХОДИ • Монтаж повинен виконувати кваліфікований спеціаліст • Перед монтажем перевірте комплектність 
елементів та їхній технічний стан • Ніколи не встановлюйте кабельні канали у місцях з високою вологістю без 
відповідного захисту • Забороняється прокладати кабелі поблизу водопровідних, газових та опалювальних 
систем • ЗАХИСТ ВІД УРАЖЕННЯ ЕЛЕКТРИЧНИМ СТРУМОМ • Перед початком монтажу обов'язково 
відключіть електроживлення • За допомогою тестера напруги перевірте відсутність напруги у місці 
встановлення • Перед закриттям кабельних каналів переконайтеся, що кабелі не пошкоджені • ЗАСОБИ 
ІНДИВІДУАЛЬНОГО ЗАХИСТУ • Використовуйте захисні окуляри, особливо під час свердління отворів • 
Одягайте робочі рукавички, щоб уникнути порізів • Під час роботи на висоті використовуйте стійку драбину та 
дотримуйтесь правил безпеки • Рекомендується використання захисної маски від пилу під час свердління та 
різання кабельних каналів • ІНСТРУМЕНТИ ТА МАТЕРІАЛИ, НЕОБХІДНІ ДЛЯ МОНТАЖУ • Підготуйте: • 
Дриль зі свердлом, відповідним до типу поверхні • Викрутку або шуруповерт • Дюбелі та шурупи, підібрані 
відповідно до типу стіни • Пилку для різання ПВХ • Рівень • Рулетку та олівець для позначок • Кабельні стяжки 
для організації кабелів • ПЛАНУВАННЯ ТРАСИ КАБЕЛЬНИХ КАНАЛІВ • Перед монтажем позначте трасу 
прокладання кабельних каналів на стіні • Уникайте прокладання кабелів у місцях, де можливі механічні 
пошкодження • Дотримуйтесь відстані щонайменше 10 см від джерел тепла • МОНТАЖ КАБЕЛЬНИХ 
КАНАЛІВ З ПВХ • Позначте точки кріплення через кожні 30–50 см • Просвердліть отвори та виберіть відповідні 
кріпильні елементи • Закріпіть кабельні канали, стежачи за їхньою стабільністю • З'єднуйте канали за 
допомогою спеціальних з'єднувальних елементів • МОНТАЖ САМОКЛЕЙКИХ КАБЕЛЬНИХ КАНАЛІВ • 
Очистьте поверхню ізопропіловим спиртом • Приміряйте канал та позначте точки контакту • Видаліть 
захисний шар клейкої стрічки • Щільно притисніть кабельний канал до поверхні по всій його довжині • 
Зачекайте принаймні годину перед укладанням кабелів у канал • Якщо кабельний канал відклеюється через 
нерівну поверхню, додатково зафіксуйте його спеціальним монтажним клеєм • ПРОКЛАДАННЯ ТА ФІКСАЦІЯ 
КАБЕЛІВ • Не натягуйте кабелі занадто сильно – залишайте невеликий запас • Не прокладайте кабелі з 
різною напругою в одному каналі • Впорядковуйте кабелі за допомогою стяжок • МОНТАЖ КРИШОК 
КАБЕЛЬНИХ КАНАЛІВ • Після прокладання кабелів закрийте канали кришками • Переконайтеся, що замки 
добре зафіксовані • ОБСЛУГОВУВАННЯ ТА ПЕРІОДИЧНІ ПЕРЕВІРКИ • Регулярно перевіряйте стан кріплень 
і кришок • Очищуйте кабельні канали від пилу та забруднень • Замінюйте пошкоджені елементи на 
оригінальні запасні частини • НАЙЧАСТІШІ ПОМИЛКИ І ЯК ЇХ УНИКНУТИ • Недостатнє кріплення каналів 
спричиняє їхню деформацію • Неправильне планування траси призводить до необхідності подальших змін • 
Ненадійно зафіксовані кабелі можуть пошкодитися через переміщення всередині каналу • УТИЛІЗАЦІЯ ТА 
ОХОРОНА НАВКОЛИШНЬОГО СЕРЕДОВИЩА • Використані кабельні канали необхідно здавати до пунктів 
переробки пластику • Упаковку слід викидати у відповідні контейнери для відходів.

Canalina per cavi PCV, 2m

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE E UTILIZZO DELLE CANALINE PORTACAVI • Prima di iniziare l'installazione 
leggere attentamente il presente manuale • Il mancato rispetto delle istruzioni riportate può provocare gravi pericoli, 
come scosse elettriche, incendi, danni all'impianto elettrico o la perdita della garanzia sul prodotto • I lavori di 
installazione possono essere eseguiti esclusivamente da persone qualificate, in possesso dei requisiti elettrici 
previsti dalle normative nazionali • INFORMAZIONI DI SICUREZZA E MISURE PRECAUZIONALI • L'installazione 
deve essere eseguita da personale qualificato • Prima del montaggio, verificare la completezza e lo stato tecnico di 
tutti gli elementi • Non installare mai le canaline per cavi in luoghi con umidità elevata senza adeguate protezioni • 
È vietato far passare cavi vicino a impianti idrici, gas o fonti di calore • PROTEZIONE CONTRO LE SCOSSE 
ELETTRICHE • È obbligatorio scollegare l'alimentazione elettrica prima di iniziare il montaggio • Controllare con un 
tester l'assenza di tensione nel punto di installazione • Assicurarsi che nessun cavo sia danneggiato prima di 
chiudere le canaline • DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVIDUALE • Utilizzare occhiali protettivi, soprattutto 
durante la foratura • Indossare guanti da lavoro per evitare tagli • In caso di lavori in altezza utilizzare una scala 
stabile e rispettare le norme di sicurezza • Si consiglia l'uso di una mascherina antipolvere durante le operazioni di 
foratura e taglio delle canaline • ATTREZZI E MATERIALI NECESSARI PER L’INSTALLAZIONE • Preparare: • 
Trapano con punta adatta al materiale della parete • Avvitatore elettrico o cacciavite • Tasselli e viti adeguati al tipo 
di parete • Sega per il taglio del PVC • Livella • Metro e matita per marcature • Fascette per l'organizzazione dei cavi 
• PIANIFICAZIONE DEL PERCORSO DELLE CANALINE • Prima del montaggio segnare sulla parete il percorso 
delle canaline • Evitare di posare i cavi in punti soggetti a danneggiamenti meccanici • Mantenere una distanza di 
almeno 10 cm dalle fonti di calore • INSTALLAZIONE DELLE CANALINE PORTACAVI IN PVC • Segnare i punti di 
fissaggio ogni 30–50 cm • Praticare i fori e scegliere fissaggi adeguati • Fissare le canaline garantendo la loro 
stabilità • Unire le canaline utilizzando raccordi specifici • INSTALLAZIONE DELLE CANALINE AUTOADESIVE • 
Pulire la superficie con alcool isopropilico • Posizionare la canalina e segnare i punti di contatto • Rimuovere lo strato 
protettivo dell’adesivo • Premere con forza la canalina sulla superficie per tutta la sua lunghezza • Attendere almeno 
un’ora prima di inserire i cavi nella canalina • Se la canalina si stacca a causa di una superficie irregolare, rafforzare 
il fissaggio con una colla speciale per montaggio • POSA E FISSAGGIO DEI CAVI • Non tendere eccessivamente i 
cavi – lasciare un minimo gioco • Non mischiare cavi con tensioni diverse nella stessa canalina • Organizzare i cavi 
utilizzando fascette • MONTAGGIO DEI COPERCHI DELLE CANALINE • Dopo aver posizionato i cavi, chiudere le 
canaline con i coperchi • Assicurarsi che le chiusure siano ben agganciate • MANUTENZIONE E ISPEZIONI 
PERIODICHE • Verificare regolarmente lo stato dei fissaggi e dei coperchi • Pulire le canaline dalla polvere e dallo 
sporco • Sostituire eventuali elementi danneggiati esclusivamente con ricambi originali • ERRORI COMUNI E 
COME EVITARLI • Un fissaggio insufficiente delle canaline causa la loro deformazione • Una pianificazione errata 
del percorso rende necessarie modifiche successive • I cavi allentati possono danneggiarsi a causa del movimento 
all’interno della canalina • SMALTIMENTO E PROTEZIONE DELL'AMBIENTE • Le canaline usate devono essere 
conferite presso centri di riciclaggio di plastica • Gli imballaggi vanno gettati negli appositi contenitori.

Canaleta para cables PCV, 2m

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Y USO DE CANALETAS PORTACABLES • Antes de comenzar la 
instalación, lea atentamente estas instrucciones • No respetar las recomendaciones indicadas en este manual 
puede provocar peligros graves como descarga eléctrica, incendio, daños en la instalación eléctrica o la pérdida de 
la garantía del producto • Los trabajos de instalación solo pueden ser realizados por personas cualificadas con los 
permisos eléctricos requeridos según la normativa nacional • INFORMACIÓN SOBRE SEGURIDAD Y 
PRECAUCIONES • La instalación debe realizarla personal cualificado • Antes del montaje, comprobar que todos los 
componentes están completos y en buen estado técnico • Nunca instale canaletas portacables en lugares con alta 
humedad sin protección adecuada • Está prohibido colocar cables cerca de instalaciones de agua, gas o 
calefacción • PROTECCIÓN CONTRA DESCARGAS ELÉCTRICAS • Es obligatorio desconectar la alimentación 
eléctrica antes de iniciar la instalación • Compruebe con un medidor de tensión la ausencia de corriente en el lugar 
de instalación • Asegúrese de que ningún cable esté dañado antes de cerrar las canaletas • EQUIPO DE 
PROTECCIÓN INDIVIDUAL • Utilice gafas protectoras, especialmente durante la perforación de agujeros • Use 
guantes de trabajo para evitar cortes • Al trabajar en altura, use una escalera estable y respete las normas de 
seguridad • Se recomienda usar mascarilla antipolvo durante las operaciones de perforación y corte de las 
canaletas • HERRAMIENTAS Y MATERIALES NECESARIOS PARA LA INSTALACIÓN • Prepare: • Taladro con 
broca adecuada al tipo de superficie • Destornillador eléctrico o manual • Tacos y tornillos adaptados al tipo de pared 
• Sierra para cortar PVC • Nivel • Cinta métrica y lápiz para marcar • Bridas para organizar los cables • PLANIFICA-
CIÓN DEL RECORRIDO DE LAS CANALETAS • Antes del montaje, marque en la pared el recorrido de las 
canaletas • Evite colocar cables en lugares expuestos a daños mecánicos • Mantenga una distancia mínima de 10 
cm respecto a fuentes de calor • INSTALACIÓN DE CANALETAS PORTACABLES DE PVC • Marque los puntos de 
fijación cada 30–50 cm • Perfore los agujeros y seleccione elementos de fijación adecuados • Fije las canaletas 
asegurándose de su estabilidad • Una las canaletas utilizando conectores específicos • INSTALACIÓN DE 
CANALETAS AUTOADHESIVAS • Limpie la superficie con alcohol isopropílico • Coloque la canaleta y marque los 
puntos de contacto • Retire la capa protectora del adhesivo • Presione firmemente la canaleta sobre la superficie en 
toda su longitud • Espere al menos una hora antes de colocar cables en la canaleta • Si la canaleta se despega 
debido a una superficie irregular, refuerce la fijación con un adhesivo especial de montaje • COLOCACIÓN Y 
FIJACIÓN DE LOS CABLES • No tense demasiado los cables – deje cierta holgura • No coloque cables con 

diferentes tensiones en una misma canaleta • Organice los cables con bridas • INSTALACIÓN DE TAPAS DE LAS 
CANALETAS • Después de colocar los cables, cierre las canaletas con sus tapas correspondientes • Asegúrese de 
que los cierres estén bien encajados • MANTENIMIENTO E INSPECCIONES PERIÓDICAS • Compruebe 
regularmente el estado de las fijaciones y las tapas • Limpie las canaletas de polvo y suciedad • Sustituya elementos 
dañados únicamente con piezas originales • ERRORES FRECUENTES Y CÓMO EVITARLOS • Una fijación 
insuficiente puede provocar deformación de las canaletas • Una mala planificación del recorrido obliga a posteriores 
modificaciones • Cables sueltos pueden dañarse por el movimiento dentro de la canaleta • ELIMINACIÓN Y 
PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE • Las canaletas usadas deben llevarse a puntos de reciclaje de plásticos • 
Los embalajes deben desecharse en los contenedores apropiados.

Kabelkanaal PCV, 2m

INSTALLATIE- EN GEBRUIKSAANWIJZING VOOR KABELGOTEN • Lees vóór de installatie zorgvuldig deze 
gebruiksaanwijzing • Het niet naleven van de instructies kan leiden tot ernstige gevaren zoals elektrische schokken, 
brand, beschadiging van de elektrische installatie of verlies van de productgarantie • Installatiewerkzaamheden 
mogen uitsluitend worden uitgevoerd door personen met de juiste elektrische bevoegdheden volgens de nationale 
voorschriften • VEILIGHEIDSINFORMATIE EN VOORZORGSMAATREGELEN • De installatie moet worden 
uitgevoerd door gekwalificeerd personeel • Controleer vóór de installatie of alle onderdelen compleet en technisch 
in goede staat zijn • Installeer nooit kabelgoten in vochtige ruimtes zonder passende bescherming • Kabels mogen 
niet in de buurt van water-, gas- of verwarmingsinstallaties worden gelegd • BESCHERMING TEGEN 
ELEKTRISCHE SCHOKKEN • De stroomvoorziening moet vóór aanvang van de installatie worden uitgeschakeld • 
Controleer met een spanningstester of er geen spanning aanwezig is op de installatielocatie • Zorg ervoor dat er 
geen beschadigde kabels aanwezig zijn voordat u de kabelgoten sluit • PERSOONLIJKE BESCHERMINGSMIDDE-
LEN • Gebruik een veiligheidsbril, vooral bij het boren van gaten • Draag werkhandschoenen om snijwonden te 
voorkomen • Gebruik bij werkzaamheden op hoogte een stabiele ladder en houd u aan de veiligheidsregels • Het 
dragen van een stofmasker wordt aanbevolen tijdens het boren en zagen van kabelgoten • BENODIGDE 
GEREEDSCHAPPEN EN MATERIALEN • Bereid voor: • Boormachine met boor geschikt voor het materiaal van de 
ondergrond • Schroevendraaier of elektrische schroefmachine • Pluggen en schroeven geschikt voor het type muur 
• Zaag voor het snijden van PVC • Waterpas • Meetlint en potlood voor markeringen • Kabelbinders voor het ordenen 
van kabels • PLANNING VAN HET TRAJECT VAN DE KABELGOTEN • Markeer vóór installatie het traject van de 
kabelgoten op de muur • Vermijd kabelroutes op plaatsen waar mechanische beschadiging kan optreden • Houd een 
minimale afstand van 10 cm van warmtebronnen • INSTALLATIE VAN PVC-KABELGOTEN • Markeer de bevestigin-
gspunten elke 30–50 cm • Boor gaten en kies geschikte bevestigingselementen • Bevestig de kabelgoten zorgvuldig 
en zorg voor stabiliteit • Verbind de kabelgoten met speciale koppelingen • INSTALLATIE VAN ZELFKLEVENDE 
KABELGOTEN • Reinig het oppervlak met isopropylalcohol • Plaats de kabelgoot en markeer de contactpunten • 
Verwijder de beschermlaag van de kleefstrip • Druk de kabelgoot stevig aan over de gehele lengte • Wacht minimaal 
één uur voordat u kabels in de kabelgoot legt • Als de kabelgoot loskomt door een ongelijk oppervlak, verstevig deze 
dan met speciale montagelijm • PLAATSEN EN VASTZETTEN VAN DE KABELS • Trek de kabels niet strak – laat 
een kleine speling over • Plaats geen kabels met verschillende spanningen in dezelfde kabelgoot • Orden de kabels 
met kabelbinders • MONTAGE VAN DE AFDEKKING VAN KABELGOTEN • Sluit de kabelgoten af met afdekplaten 
nadat de kabels geplaatst zijn • Controleer of de vergrendelingen goed sluiten • ONDERHOUD EN PERIODIEKE 
INSPECTIES • Controleer regelmatig de staat van bevestigingen en afdekkingen • Reinig de kabelgoten van stof en 
vuil • Vervang beschadigde onderdelen uitsluitend door originele reserveonderdelen • VEELVOORKOMENDE 
FOUTEN EN HOE DEZE TE VOORKOMEN • Te weinig bevestigingspunten veroorzaken vervorming van de 
kabelgoten • Slechte planning van het traject kan latere aanpassingen noodzakelijk maken • Losliggende kabels 
kunnen beschadigd raken door beweging in de kabelgoot • VERWIJDERING EN MILIEUBESCHERMING • 
Gebruikte kabelgoten dienen te worden ingeleverd bij recyclingpunten voor kunststof • Verpakkingen dienen in de 
daarvoor bestemde containers te worden weggegooid.

Kabelkanal PCV, 2m

INSTALLATIONS- OCH ANVÄNDNINGSANVISNING FÖR KABELKANALER • Läs noggrant igenom dessa 
instruktioner före installationen • Underlåtenhet att följa instruktionerna kan leda till allvarliga faror, såsom elektriska 
stötar, brand, skador på elsystemet eller förlust av produktgarantin • Installation får endast utföras av personer med 
behörighet enligt nationella bestämmelser • SÄKERHETSINFORMATION OCH FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER • 
Installationen måste utföras av kvalificerad personal • Kontrollera att alla komponenter är kompletta och i gott skick 
före installationen • Installera aldrig kabelkanaler i områden med hög luftfuktighet utan lämpligt skydd • Det är 
förbjudet att placera kablar nära vatten-, gas- eller värmeanläggningar • SKYDD MOT ELEKTRISK STÖT • Koppla 
alltid bort strömmen innan installationen påbörjas • Kontrollera med spänningsprovare att ingen spänning finns där 
installationen ska utföras • Säkerställ att inga kablar är skadade innan kabelkanalerna stängs • PERSONLIG 
SKYDDSUTRUSTNING • Använd skyddsglasögon, särskilt vid borrning • Använd arbetshandskar för att undvika 
skärskador • Vid arbete på höjd, använd en stabil stege och följ säkerhetsföreskrifterna • Användning av 
dammskyddsmask rekommenderas vid borrning och sågning av kabelkanaler • VERKTYG OCH MATERIAL SOM 
BEHÖVS FÖR INSTALLATIONEN • Förbered: • Borrmaskin med lämpligt borr för underlaget • Skruvdragare eller 
skruvmejsel • Pluggar och skruvar anpassade för väggtypen • Såg för att kapa PVC • Vattenpass • Måttband och 
penna för markering • Kabelband för att organisera kablar • PLANERING AV KABELKANALERNAS STRÄCKNING 
• Markera kabelkanalens sträckning på väggen före installationen • Undvik kabeldragning på platser där mekaniska 
skador kan uppstå • Håll minst 10 cm avstånd från värmekällor • INSTALLATION AV PVC-KABELKANALER • 
Markera fästpunkterna med 30–50 cm mellanrum • Borra hål och välj lämpliga fästelement • Fäst kabelkanalerna 
och säkerställ deras stabilitet • Anslut kabelkanalerna med särskilda kopplingar • INSTALLATION AV 
SJÄLVHÄFTANDE KABELKANALER • Rengör ytan med isopropylalkohol • Placera kabelkanalen och markera 
kontaktpunkterna • Ta bort skyddsfilmen från tejpen • Tryck fast kabelkanalen längs hela dess längd • Vänta minst 
en timme innan kablar placeras i kabelkanalen • Om kabelkanalen lossnar från en ojämn yta, förstärk fästningen 
med särskilt montagelim • PLACERING OCH FIXERING AV KABLAR • Dra inte kablarna för hårt – lämna ett litet 
spelrum • Placera inte kablar med olika spänningar i samma kabelkanal • Organisera kablarna med kabelband • 
MONTERING AV KABELKANALETS LOCK • Efter kabeldragningen stängs kabelkanalerna med locken • 
Kontrollera att låsanordningarna är ordentligt fastsatta • UNDERHÅLL OCH PERIODISKA INSPEKTIONER • 
Kontrollera regelbundet att fästen och lock är i gott skick • Rengör kabelkanalerna från damm och smuts • Byt ut 
skadade delar endast mot originalreservdelar • VANLIGA FEL OCH HUR DE UNDVIKS • För få fästpunkter orsakar 
deformation av kabelkanalerna • Dålig planering av kabeldragningen leder till behov av senare ändringar • Lösa 
kablar kan skadas genom rörelse inne i kabelkanalen • AVFALLSHANTERING OCH MILJÖSKYDD • Använda 
kabelkanaler ska lämnas in till återvinningsstationer för plast • Förpackningar ska slängas i avsedda behållare.
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